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NOTIFIKAZZJONUIET TAL-GVERN

[Nru. 752]

IL-MANAGER, IMPRIZA
GHALL-BEJGH TAL-HALIB, JERGA’
JIDHOL GHAL DMIRIJIETU

IS-SUR Cosimo Montebello, Manag-»

er, Impriza ghall-Bejgh tal-Halib, rega’
dahal ghal dmirijietu fid-9 ta’ Ottubru,
1972, u l-arrangament i hemm riferen-
za ghalth fin-Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru. 666 tad-19 ta’ Settembru, 1972 hu-
wa b’din ikkancellat.
L-20 ta’ Ottubru, 1972.
(Sec/E[709/59)

[Nru. 753}
PJAN TA’ “HOME-OWNERSHIP”

IS-SEGRETAR]JU tad-Djar, Diparti-
ment tad-Djar, Nru. 49, Triq id-Dejqa,
Il-Belt Valletta, jiréievi applikazzjoni-
jiet ghall-Ghotj fenfitewsi ta’ numru ta’
siti fabbrikabblj Ii fughom jinbnew djar
taht pjan ta’ Home-Ownership kif jid-
hru fuq il-pjanti esibiti fid-Dipartiment
tad-Djar.

IL-MELLIEHA
Béejjec ta’ Art ghal Djar fringieli: —
(a) Bcéejjec ta’ art Nri. 11 u 64 bi
23 pied u 5 pulzieri faécéata —
£M12 éens fis-sena jew paga-
ment ta’ £M160 u cens fis-sena
ta’ £EM4,

GOVERNMENT NOTICES

[No. 752]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MANAGER, MILK MARKETING
UNDERTAKING

MR Cosimo Montebello, Manager,
Milk Marketing Undertaking, resumed
duties on the 9th October, 1972 and the
arrangement referred to in Government
Notice No, 666 of the 19th September,
1972 is hereby cancelled.

20th October, 1972.

[No. 753]
HOME-OWNERSHIP SCHEME

APPLICATIONS will be received by
the Housing Secretary at the Housing
Department, 49, Strait Street, Valletta,
for the Grant on emphyteusis of a
number of Home-Ownership Sites as
shown on plans exhibited at the Hous-
ing Department.

MELLIEHA

Plots for Houses in rows:—

() Plots Nos. 11 and 64 with
23’5” frontage — £MI12 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £M4.
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(b) Bcejjec ta’ art Nri. 14 u 77 bi (b) Plots Nos. 14 and 77 with
23 pied u 6 pulzieri faccata — 23’6”  frontage — £MI15 per

©)

(d)

(e

®

£MI5 cens fis-sena jew paga-
ment ta’ £M200 u cens fis-sena
ta’ £M5.

Bicca art Nru. 16 b'24 pied u
9 vpulzieri faécata — £MI5
cens fis-sena jew pagament ta’
£MZ00 u ¢ens fis-sena ta’ £MS5.

Béejjec¢ ta’ art Nri. 67 u 75 bi
22 pied u 114l pulzier {acc¢ata
— £MI12 cens fis-sena jew
pagament ta’ £MI160 u cens fis-
sena ta’ £M4.

Bcejjec ta’ art Nri. 69, 82 u 83
bi 23 pied factata — £MI12
¢ens fis-sena jew pagament ta’
£MI60 u cens fis-sena ta’ £M4.

Bcejje¢ ta’ art Nri. 90 u 92 bi
22 pied faccata — £M12 cens
fissena jew pagament ta’
£M160 u ¢éens fis-sena ta’ £M4.

IL-MOSTA

Bcejje¢ ta’ Art ghal Djar fringieli: —

(a)

(b)

©

Béejje¢ ta’ art Nri. 1 u 5
b’faccata ta’ 21 pied u sitt pul-
zieri — £MI12 cens fis-sena jew
pagament ta’ £M160 u Cens fis-
sena ta’ £M4,

Béejje¢ ta’ art Nri. 2 u 3, 6 sa
11 bfacéata ta’ 21 pied —
£M12 cCens fis-sena jew paga-
ment ta’ £M160 u cens fis-
sena ta’ £M4.

Biééa art Nru. 4 b'facéata ta’
26 p.ed — £MI8 cens fis-sena
jew pagament ta’ £M200 u
cens fis-sena ta’ £M8.

HAL QORMI

Béejje¢ ta’ Art ghal Djar f'ringieli:—

(a)

Béejje¢ ta’ art Nri. 10, 11 u
12 b’faécata ta’ 24 pied —
£M12 éens fis-sena jew paga-
ment ta’ £M160 u cens fis-sena
ta’ £M4,

(c)

(d)

(e)

(@)

annum ground-rent or pay-
ment of £M200 and an annual
ground-rent of £MS5.

Plot No. 16 with 249" fron-
tage £M15 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £M5.

Plots Nos. 67 and 75 with
22/11” frontage — £M12 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £M4,

Plots Nos. 69, 82 and 83 with
230" frontage — £MI2 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £M4.

Plots Nos. 90 and 92 with
2207 frontage — £MI12 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £M4.

MOSTA

Plots for Houses in rows: —

(@)

(b)

(c)

Plots Nos. 1 and 5 with
frontage of 21’6”"—£MI12 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £M4.

Plots Nos. 2 and 3, 6 to 11
with 210”7 frontage — £MI12
per annum ground-rent or
payment of £M160 and an an-
nual ground-rent of £M4.
Plot No. 4 with frontage of
2607 — £MI18 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £MS.

QORMI

Plots for Houses in rows:—

(@)

Plots Nos. 10, 11 and 12 with
240”7 {rontage — £MI12 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £M4.
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(b)

Bcejje¢ ta’ art Nri. 18 u 19
bfaccata ta’ 24 pied u 3 pul-
zieri — £M12 ¢ens fis-sena jew
pagament ta’ £M160 u cens
fis-sena ta’ £M4,

SAN GWANN TAQSIMA 1
Béejje¢ ta’ Art ghal Djar f'ringieli:—

(@)

(b)

Bicea art Nru, 20 b'faééata ta’
30 pied — £M15 cens fis-sena
jew pagament ta’ £M200 u
¢ens fis-sena ta’ £M5.

Bic¢éa art Nru. 35 b’faccéata ta’
29 pied u 10 pulzierji — £MI15
cens fis-sena jew pagament ta’
£M200 u éens fis-sena ta’ £MS5.

Béejje¢ ta’ Art ghal Djar maqtugha
mill-ohrajn:—

(©)

(d)

Biééa art Nru. 55 bfaccata ta’
60 pied — £M30 éens fis-sena
jew pagament ta’ £M200 u
¢ens fis-sena ta’ £M20.

Bic¢a art Nru. 72 b’faccata ta’
43 pied u 8 pulzieri — £M30
¢ens fis-sena jew pagament ta’
£M200 wu cens fis-sena ta’
£M20.

SAN GWANN TAQSIMA II
Bcejje¢ ta’ Art ghal Djar f'ringieli:—

(a)

(b)

(©

(d)

Bi¢¢a art Nru. 17 b’faécata ta’
22 pied u -6 pulzieri — £M12
¢ens fis-sena jew pagament ta’
£M160 u cens fis-sena ta’ £M4.

Béejjec ta’ art Nri. 19, 20 u
21 bfacéata ta’ 22 pied u 3
pulzieri — £M12 éens fis-sena
jew pagament ta’ £M160 u Cens
fis-sena ta’ £M4.

Bi¢ca art Nru. 92 b’fac¢éata ta’
25 pied — £MI12 cens fis-sena
jew pagament ta’ £MI160 u
¢ens fis-sena ta’ £M4.

Bi¢éa art Nru. 93 b'faccata ta’
25 pied u 44 pulzieri — £MI5
¢ens fis-sena jew pagament ta’
£M200 u cens fis-sena ta’ £MS5.

(b)

2929
Plots Nos, 18 and 19 with
2437 frontage — £MI12 per

annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £M4,

SAN GWANN N'HOOD 1
Plots for Houses in rows:—

(a)

(b)

Plot No. 20 with 30°0” front-
age £MI15 per annum
gronnd-rent or pavment of
£M200 and an annual ground-
rent of £EM5.

Plot No. 35 with 29°10” front-
age — £MI15 per annum
ground-rent or payment of

£M200 and an annual ground-
rent of £MS5,

Plots for Detached houses: —

(c)

(d)

Plot No. 55 with 60°0” front-
age — £M30 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £M20.

Plot No. 72 with 43’8” front-
age £M30 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £M20,

SAN GWANN N'HOOD II
Plots for Houses in rows:—

(@)

(b)

(d)

Plot No. 17 with 22’6” front-
age £M12 per annum
ground-rent or payment of
£M160 and an annual ground-
rent of £M4,

Plots Nos. 19, 20 and 21
with 22'3” {rontage — £MI2
per annum ground-rent or
payment of £MI160 and an
annual ground-rent of £M4.

Plot No. 92 with 25’0” front-
age £M12 per annum
ground-rent or payment of
£M160 and an annual ground-
rent of £M4.

Plot No. 93 with 254}
frontage — £MI15 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £M5,
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(e)

(f)

()

(i

()

(k)

O

Bic¢ca art Nru. 101 b’faccata ta’
23 pied u 3 pulzieri — £M12
¢ens fis-sena jew pagament ta’
£MI60 u cens fis-sena ta’ £M4.

Bicéa art Nru. 102 Db’faécata
ta’ 23 pied u 3 pulzieri —
£EMI15 cens fis-sena jew paga-
ment ta’ £M200 u ¢ens fis-se-
na ta’ £M5.

Béejje¢ ta’ art Nri, 119, 127 u
128 b’facéata ta’ 21 pied u 6
pulzieri — £M15 ¢ens fis-sena
jew pagament ta’ £M200 u
cens fis-sena ta’ £MS5,

Béejje¢ ta’ art Nri, 120, 122,
125 u 126 b’faccata ta’ 21 pied
— £M12 ¢ens fis-sena jew pa-
gament ta’ £MI160 u cens fis-
sena ta’ £M4.

Bi¢¢a art Nru. 124 b’faééata
ta’ 20 pied u 11-il pulzier —
£MI12 cens fis-sena jew paga-
ment ta’ £Mi160 u cens fis-sena
ta’ £M4.

Bcejje¢ ta’ art Nri. 129, 130 u
137 b’faccata ta’ 21 pied u
ghaxar pulzieri — £MI12 cens
fis-sena jew pagament ta’
£M160 u éens fis-sena ta’ £M4.

Béejje¢ ta’ art Nri. 132 u 133
b’fa¢cata ta’ 22 pied u 3 pul-
zieri — £M15 Cens fis-sena jew
pagament ta’ £M200 u cens
fis-sena ta’ £MS5.

Bicca art Nru. 135 b’facéata
ta’ 21 pied u 114l pulzier —
£M12 cens fis-sena jew paga-
ment ta’ £MI160 u cens fis-
sena ta’ £M4.

SANTA LUCIJA TAQSIMA I

Bi¢c¢a Art ghal Dar maqtugha minn
ohrajn:—

(a)

Bi¢¢a art Nru. 151 Db’faccata
ta’ 71 pied — £M30 cens fis-
sena jew pagament ta’ £M200
u cens fis-sena ta’ £M20.

(e)

@)

(g)

(h)

®

(k)

M

Plot No. 101 with 233" front-
age £M12 per annum
ground-rent or payment of
£M160 and an annual ground-
rent of £M4.

Plot No. 102 with 23"3” front-
age £M15 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £Mb5.

Plots Nos. 119, 127 and 128
with 21’6” frontage — £M15
per annum ground-rent or pay-
ment of £M200 and an annual
ground-rent of £M5.

Plots Nos. 120, 122, 125 and
126 with 21'0” frontage
£M12 per annum ground-rent
or payment of £M160 and an
annual ground-rent of £M4.

Plot No. 124 with 2011”7
frontage — £M12 per annum
ground-rent or payment of
£M160 and an annual ground-
rent of £M4.

Plots Nos. 129, 130 and 137
with 21’10” frontage — £M12
per annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £M4.

Plots Nos. 132 and 133 with
2237 frontage — £MI15 per
annum ground-rent or - pay-
ment of £M200 and an annual
ground-rent of £M5.

Plot No. 135 with 2I'11”
frontage — £MI12 per annum
ground-rent or payment of
£M160 and an annual ground-
rent of £M4.

SANTA LUCIA N'HOOD I

Plot for a Detached house:—

(a)

Plot No. 151 with 71’0” front-
age £M30 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an -annual ground-
rent of £M20,
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SANTA LUCIJA TAQSIMA 1I

Béejjec

()

(©

(d)

(e)

Beejjec

(@

(b)

(©)

(d

ta’ Art ghal Djar f'ringieli: —

Bcéejje¢ ta’ art Nri. 1, 10, 14,
25, 37, 38 u 41 b’faccata ta’ 23
pied — £M15 cens fis-sena jew
pagament ta’ £M200 u cens
fis-sena ta’ £M5.

Bi¢c¢a art Nru. 12 b’facc¢ata ta’
21 pied u 3 pulzieri — £MI12
¢ens fis-sena jew pagament ta’
£M160 u cens fis-sena ta’ £M4.

Bi¢¢a art Nru. 15 b’faccata ta’
21 pied u 3 pulzieri — £M15
¢ens fis-sena jew pagament ta’
£M200 u ¢ens fis-sena ta’ EM5.

Bicca art Nru. 17 b’fac¢cata ta’
23 pied — £M12 cens fis-sena
jew pagament ta’ £MI160 u
¢ens fis-sena ta’ £M4.

Béejje¢ ta’ art Nri. 23 u 34
b'fa¢¢ata ta’ 22 pied — £M12
¢ens fis-sena jew pagament ta’
£M160 u cens fis-sena ta’ £M4.

SAN PAWL IL-BAHAR

ta’ Art ghal Djar fringieli:—

Béejje¢ ta’ art Nri. 2 sa 6, 16
sa 24, 31 sa 44 b’faccata ta’
210”7 — £M13 céens fis-sena
jew pagament ta’ £M160 u ¢ens
fissena ta’ £M5.

Béejjec ta’ art Nri. 7, 25 u 26
bfa¢¢ata ta’ 2107 — LMI12
¢ens fis-sena jew pagament ta’
£M160 u cens fis-sena ta’ £M4.

Bicca art Nru. 8 bfadéata ta’
340”7 — £M12 cens fis-sena
jew pagament ta’ £M160 u cens
fis-sena ta’ £M4.

Bi¢ca art Nru. 9 b’facéata ta’
35707 x 470”7 — £M24 ¢ens fis-
sena jew pagament ta’ £M200
u ¢ens fis-sena ta’ £M14.

SANTA LUCIA N'HOOD II

Plots for Houses in rows:—

(a)

(c)

(d)

(e)

Plots Nos. 1, 10, 14, 25, 37, 38
and 41 with 23’0” frontage —
£MI15 per annum ground-rent
or payment of £M200 and an
annual ground-rent of £MS5.

Plot No. 12 with 21’3” front-
age — £MI12 per annum
ground-rent or payment of

£M160 and an annual ground-
rent of £M4,

Plot No. 15 with 213" front-
age £MI15 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £MS5.

Plot No. 17 with 23°0” front-
age £M12 per annum
ground-rent or payment of
£M160 and an annual ground-
rent of £M4.

Plots Nos. 23 and 34 with
22°0” frontage — £MI2 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £M4.

ST PAUL’S BAY

Plots for Houses in rows:—

(a)

(b)

(c)

(d)

Plots Nos. 2 to 6, 16 to 24, 31
to 44 with frontage of 210" —
£EM13 per annum ground-rent
or payment of £M160 and an
annual ground-rent of £MS5.
Plots Nos. 7, 25 and 26 with
frontage of 210" — £M12 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £M4.

Plot No. 8 with frontage of
340”7 — £MI12 per annum
ground-rent or payment of
£M160 and an annual ground-
rent of £M4.

Plot No. 9 with frontage of
35°0”7x47°0” — £M24 per an-
num ground-rent or payment
of £M200 and an annual
ground-rent of £MIl4.
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(e)

()

(@

(h)

(1)

Béejje¢ ta’ art Nri. 10, 11 u 27
bfa¢céata ta’ 210”7 — £MI11
cens fis-sena jew pagament ta’
£M140 u cens fis-sena ta’ £M4.

Bcejje¢ ta’ art Nri. 12 u 13
b’faccata ta’ 210”7 — £M2 fis-
sena ¢ens jew pagament ta’
£M160 u c¢ens fis-sena ta’
£M4.

Bic¢c¢a art Nru. 15 b’fac¢éata ta’
21’07 — £M11 <¢ens fis-sena
jew pagament ta’ £M140 u
¢ens fis-sena ta’ £M4.

Bié¢a art Nru. 28 b’faécata ta’
36'0” — £M13 c¢ens fis-sena
jew pagamert ta’ £M160 u
¢ens fis-sena ta’ £M5.

Bi¢céa art Nru. 45 b’faccata ta’
350”7 — £M24 cens fis-sena
jew pagament ta’ £M200 u
cens fis-sena ta’ £M14.

HAZ-ZABBAR

Béejje¢ ta’ Art ghal Djar f'ringieli
b’garage:—

(a)

(b)

(©

Bcejje¢ ta’ art Nri. 42 u 140
b’faccata ta’ 21 pied u 6 pul-
zieri — £MI15 Cens fis-sena jew
pagament ta’ £M200 u cens
fis-sena ta’ £MD5.

Bi¢¢a art Nru. 44 b’faééata ta’
22 pied u 9 pulzieri — £M18
cens fis-sena jew pagament ta’
£M?240 u cens fis-sena ta’ £M6.

Bi¢¢a art Nru. 136 b'faccéata
ta’ 22 pied — £M15 éens fis-
sena jew pagament ta’ £M200
u ¢ens fis-sena ta’ £MD.

Bcejje¢ ta’ Art ghal Djar fringieli:—

(d)

Béejje¢ ta’ art Nri. 16 u 106
b’faccata ta’ 29 pied u 3 pul-
zieri — £MI15 cens fis-sena jew
pagament ta’ £M200 u cens
fis-sena ta’ £MS5,

Plots for
garage:—

(e) Plots Nos. 10, 11 and 27 with
frontage of 21°0” — £M11 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M140 and an annual
ground-rent of £M4,

(f) Plots Nos. 12 and 13 with
frontage of 21'0” — £M12 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £M4,

(g) Plot No. 15 with frontage of
2107 — £MI11 per annum
ground-rent or payment of
£M140 and an annual ground-
rent of £M4.

(h) Plot No. 28 with frontage of
36’0 — £MI13 per annum
ground-rent or payment of
£M160 and an annual ground-
rent of £M5.

(i) Plot No. 45 with frontage of
350”7 — £M24 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £M14.

ZABBAR

Houses in rows with

(a) Plots Nos. 42 and 140 with
21’6” frontage — £MI15 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M200 and an annual
ground-rent of £M5.

(b) Plot No. 44 with 22'9” front-
age -— £MI18 per annum
ground-rent or payment of
£M?240 and an annual ground-
rent of £M6.

{¢) Plot No. 136 with 22°0” front-
age — £MI15 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £M5.

Plots for Houses in rows:—

(d) Plots Nos. 16 and 106 with
293”7 frontage — £MI15 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M200 and an annual
ground-rent of £M5.



L-20 ta’ Ottubru, 1972]

2933

(e)

(1)

()

Béejje¢ ta’ art Nri, 18, 19, 20,
105, 109 u 117 b'facéata ta’ 21
pied u 6 pulzieri — £M12 cens
fis-sena jew pagament ta’
£M160 u cens fis-sena ta’ £M4.

Béejje¢ ta’ art Nri. 23 u 41
b’fac¢éata ta’ 21 pied u 6 pul-
zieri £MI15 ¢ens fis-sena
jew pagament ta’ £M200 u
¢ens fis-sena ta’ £M5.

Béejjec ta’ art Nri, 29, 70 u 71
b’fac¢cata ta’ 21 pied u 5 pul-
zieri — £MI12 c¢ens fis-sena
jew pagament ta’ £MI160 u
¢ens fis-sena ta’ £M4.

Bi¢¢éa art Nru. 116 b’faécata
ta’ 22 pied u 9 pulzieri —
EMI5 cens fis-sena jew paga-
ment ta’ £M200 u ¢ens fis-sena
ta’ £M5.

17-ZEJTUN

Béejje¢ ta’ Art ghal Djar fringieli:—

(a)

(b)

(€)

(e)

Béejje¢ ta’ art Nri. I sa 11
bfaccata ta’ 217 — £M12 éens
fis-sena jew pagament ta’
£M160 u éens fis-sena ta’ £M4.

Beejjec ta’ art Nri. 12, 13 u 27
bfaccata ta’ 25447 — £MI16
¢ens fis-sena jew pagament ta’
£M200 u cens fis-sena ta’ £M6.

Bi¢¢éa art Nru. 14 b'faécata ta’
22/ — £M12 éens fis-sena jew
pagament ta’ £M160 u cens
fis-sena ta’ £M4.

Béejje¢ ta’ art Nri. 15, 16, 21,
36, 37, 40, 41, 42, 43 u 46
bfacéata ta’ 21" — £M12 éens
fis-sena jew pagament ta’
£M160 u Cens fis-sena ta’ £M4.

Béejje¢ ta’ art Nri. 17, 22, 33,
34. 35, 38, 39 u 44 b’faccata ta’
224" — £M15 cens fis-sena
jew pagament ta’ £M200 u
¢ens fis-sena ta’ £M5.

(e)

(f)

(h)

Plots Nos. 18, 19, 20, 105, 109
and 117 with 21'6” frontage —
£M12 per annum ground-rent
or payment of £M160 and an
annual ground-rent of £M4,

Plots Nos. 23 and 41 with
21’67 frontage — £MI15 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M200 and an annual
ground-rent of £M5.

Plots Nos. 29, 70 and 71 with
21’57 frontage — £MI2 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £M4,

Plot No. 116 with 22’9” front-
age — £MI15 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £MS5,

ZEJTUN

Plots for Houses in rows:—

(@)

(b)

()

(d)

(e)

Plots Nes. 1 to 11 with front-
age of 21" — £M12 per annum
ground-rent or payment of
£M160 and an annual ground-
rent of £M4.

Plots Nos. 12, 13 and 27 with
frontage of 2544” — LMI16
per annum ground-rent or
payment of £M200 and an an-
nual ground-rent of £MS6.

Plot No. 14 with frontage of
227 — £MI12 per annum
ground-rent or payment of
£M160 and an annual ground-
rent of £M4.

Plots Nos. 15, 16, 21, 36, 37,
40, 41, 42, 43 and 46 with
frontage of 21" — £MI2 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £M4,

Plots Nos. 17, 22, 33, 34, 35,
38, 39 and 44 with frontage of
224" — £MI15 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £M5,
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6]

(@)

()

G

(k)

0y

Bi¢éa art Nru. 18 b’fadcéata ta’
27" — £M16 cens fis-sena jew
pagament ta’ £MZ200 u cens fis-
sena ta’ £M6.

Béejjec ta’ art Nri. 19 u 32
b’faccata ta’ 24’147 — £MI16
¢ens fis-sena jew pagament ta’
£M200 u cens fis-sena ta’ £Meo.

Bi¢céa art Nru. 20 b’faécata ta’
2243 — £MI12 cens fis-sena
jew pagament ta’ £MI160 u
cens {is-sena ta’ £M4.

Béejjec ta’ art Nri. 26, 29, 30 u
31 b'faccata ta’ 24" — £MI13
¢ens fis-sena jew pagament ta’
£M160 u ¢ens fis-sena ta’ £MD5.

Bicca art Nru. 28 b'fac¢éata ta’
2671 — £MI16 cCens fis-sena
jew pagament ta’ £M200 u
¢ens fis-sena ta’ £M6.

Bcéejje¢ ta’ art Nri. 45 u 49
b'faccata ta’ 21’137 — £MI15
¢ens fis-sena jew pagament ta’
£M200 u ¢ens fis-sena ta’ £MS5.

Bic¢céa art Nru. 47 b'faccata ta’
217 — £MI13 ¢ens fis-sena jew
pagament ta’ £MI160 u cens
fis-sena ta’ £MD5.

(m) Bicéa art Nru. 48 b’faécata

ta’ 23'6” — £M13 cens fis-sena
jew pagament ta’ £MI160 u
¢ens fis-sena ta’ £M5.

17-ZURRIEQ

Béejje¢ ta’ Art ghal Djar f'ringieli: —

(@)

(b)

Bi¢¢a art Nru. 1 b’faccata ta’
22 pied — £MI15 cens fis-sena
jew pagament ta’ £M200 u
¢ens fis-sena ta’ £MD5.

Béejje¢ ta’ art Nri. 2, 3, 6 sa
9, 44 u 48 b’faccata ta’ 22 pied
— £M12 cens fis-sena jew pa-
gament ta’ £M160 u cens fis-
sena ta’ £M4.

6y

th)

(1)

)

(k)

@

Plot No. 18 with frontage of
27 £M16 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £M6.

Plots Nos., 19 and 32 with
frontage of 2413”7 — £M16
per annum ground-rent or
payment of £M200 and an an-
nual ground-rent of £Me.
Plot No. 20 with frontage of
22437 — £MI2 per annum
ground-rent or payment of
£M160 and an annual ground-
rent of £M4.

Plots Nos 26, 29, 30 and 31
with frontage of 24" — £M13
per annum ground-rent or
payment of £M160 and an an-
nual ground-rent of £M5.

Plot No. 28 with frontage of
26717 — £MI16 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £M6.

Plots Nos. 45 and 49 with
frontage of 21'1Y” — £MI15
per annum ground-rent or
payment of £M200 and an an-
nual ground-rent of £MS5.

Plot No. 47 with frontage of
21 £M13  per annum
ground-rent or payment of
£M160 and an annual ground-
rent of £M5.

(m) Plot No. 48 with frontage of

236”7 — £MI13 per annum
ground-rent or payment of
£M160 and an annual ground-
rent of £M5.

ZURRIEQ

Plots for Houses in rows:—

(a)

(b)

Plot No. 1 with 227 0” front-
age £M15 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £M5.

Plots Nos. 2, 3, 6 t0o 9, 44 and
48 with 227 07 {frontage —
£M12 per annum ground-rent
or payment of £M160 and an
annual ground-rent of £M4.
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©

(d)

(e)

()

@)

iy

()

Biééa art Nru. 40 b’faccata ta’
22 pied — £M19 ¢ens fis-sena
jew pagament ta’ £M220 u
¢ens fis-sena ta’ £MS.

Bi¢éa art Nru. 46 b’faccata
ta’ 21 pied u 1l-il pulzier —
£MI12 ¢ens fis-sena jew paga-
ment ta’ £MI160 u cens fis-
sena ta’ £M4,

Bi¢ca art Nru. 49 Db’faécata

ta’ 22 pied — £M23 ¢ens fis-
sena jew pagament ta’ £M200
u cens fis-sena ta’ £MI13.

Bicca art Nru. 94 b'faccata ta’
15-il pied — £MI16 cens fis-
sena jew pagament ta’ £M200
u ¢ens fis-sena ta’ £M6.

Béejje. ta’ art Nri. 97 u 113
b'faccata ta’ 22 pied — £MI16
¢ens fis-sena jew pagament ta’
£M200 u cens fis-sena ta’
£M6.

Bcéejje¢ ta’ art Nri. 95, 96 u
98 b'faccata ta’ 22 pied —
£M13 c¢ens fis-sena jew paga-
ment ta’ £M160 u cens fis-se-
na ta’ £M5,

Béejje¢ ta’ art Nru. 99, 100 u
101 b’faccata ta’ 22 pied —
£MI10 cens fis-sena jew paga-
ment ta’ £MI120 u ¢ens fis-se-
na ta’ £M4.

IX-XAGHRA — GHAWDEX
Béejjec ta’ Art ghal Djar fringieli:—

(@)

(b)

(©)

Béejje¢ ta’ art Nri. 12, 31 u
32 Db’fa¢cata ta’ 24 pied —
£M10.50 éens fis-sena jew pa-
gament ta’ £M140 u cens fis-
sena ta’ £M3.50.

Béejje¢ ta’ art Nri. 5, 6, 7, 34
u 35 b’faccata ta’ 24 pied —
£MI5 ¢ens fis-sena jew paga-
ment ta’ £M200 u cens fis-se-
na ta” £M5.

Béejje¢ ta’ art Nri. 8, 9, 10,
11 u 33 b’fad¢ata ta’ 24 pled —
£M13.50 ¢éens fis-sena jew pa-
gament ta’ £M180 u cens fis-
sena ta’ £M4.50.

(©)

(d)

(e)

(@)

(g

(h)

@
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Plot No. 40 with 22’ 0” front-
age — £&MI19 per annum

ground-rent or payment of
£M220 and an annual ground-
rent of £MS.

Plot No. 46 with 21" 117
frontage — £MI12 per annum
ground-rent or payment of
£M160 and an annual ground-
rent of £M4.

Plot No. 49 with 22’ 07
frontage — £M23 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £M13.

Plot No. 94 with 15 0” front-
age £M16 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £EM6.

Plots Nos. 97 and 113 with
227 0”7 frontage — £M16 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M200 and an annual
ground-rent of £M6.

Plots Nos. 95, 96 and 98 with
22’ 0” frontage — £MI13 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £MS5,

Plots Nos. 99, 100 and 101
with 227 0” frontage — £M10
per annum ground-rent or
payment of £M120 and an an-
nual ground-rent of £M4,

XAGHRA — GOZO

Plots for Houses in rows:—

()

(b)

(c)

Plots Nos. 12, 31 and 32 with
24 frontage — £M10.50 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M140 and an annual
ground-rent of £M3.50.

Plots Nos. 5, 6, 7, 34 and 35,
with 24/ frontage — £M15 per
annuim ground-rent or pay-
ment of £M200 and an annual
ground-rent of £MB5.

Plots Nos. 8, 9, 10, 11 and 33
with 24’ frontage — £M13.50
per annum ground-rent or
payment of £MI180 and an
annual ground-rent of £M4.50.
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(d)

(e)

()

(1)

(i)

(k)

M

(m)

(n)

Bcejje¢ ta’ art Nri. 14 u 15
b’faccata ta’ 25 pied u 6 pul-
zieri — £M10.50 ¢ens fis-sena
jew pagament ta’ £MI140 u
Cens fis-sena ta’ £M3.50.
Bic¢ca art Nru. 13 b’faccata ta’
28 pied — £M13.50 cens fis-
sena jew pagament ta’ £M180
u Cens fis-sena ta’ £M4.50.

Beejjec ta’ art Nri. 17, 18, 19,
26 u 27 bfaccata ta’ 23 pied
£M10.50 cens fissena jew pa-
gament ta’ £M140 u cens fis-
sena ta’ £M3.50.

Béejje¢ ta’ art Nri, 20, 21 u
25 b'faccata ta’ 23 pied —
£M13.50 ¢ens fis-sena jew pa-
gament ta’ £M180 u cens fis-
sena ta’ £M4.50.

Béejje¢ ta’ art Nri. 22, 23 u
24 Db’faccata ta' 23 pied —
£M15 ¢ens fis-sena jew paga-
ment ta’ £M200 u cens fis-se-
na ta’ £M5.

Béejje¢ ta’ art Nri. 28 u 30
facéata ta’ 35 pied —
£M10.50 cens fis-sena jew pa-
gament ta’ £M140 u cens fis-
sena ta’ £M3.50.

Bicéa art Nru. 16 b’faccéata ta’
66 pied — £MI5 cens fis-sena
jew pagament ta’ £M200 u
¢ens fis-sena ta’ £MD5.

Biéca art Nru. 29 b’faccata
ta’ 103 piedi — £M15 ¢ens fis-
sena jew pagament ta’ £M200
u éens fis-sena ta’ £MS5.

Béejje¢ ta’ art Nri. 37 u 69
b’faccata ta’ 22 pied — £MI15
¢ens fis-sena jew pagament
ta’ £M200 u cens fis-sena ta’
£M5.

Béejje¢ ta’ art Nri. 38 sa 48
u 59 sa 68 b’facéata ta’ 21
pied — £MI14 cens fis-sena
jew pagament ta’ £M160 u
¢ens fis-sena ta’ £M6.

Bi¢cca art Nru. 49 b’facéata
ta’ 63 pied — £M15 ¢ens fis-
sena jew pagament ta’ £M200
u ¢ens fis-sena ta’ £MD5.

(d)

(e)

®

@

0

(k)

W

(m)

(n)

Plots Nos. 14 and 15 with
25'6” {romtage — £M10.50
per annum ground-rent or
payment of £MI140 and an
annual ground-rent of £M3.50.
Plot No. 13 with 28" frontage
— £M13.50 per annum ground-
rent or payment of £M180 and
an annual ground-rent of
£M4.50.

Plots Nos. 17, 18, 19, 26 and
27 with 23" frontage —
£M10.50 per annum ground-
rent or payment of £MI140
and an annual ground-rent of
£M3.50.

Plots Nos. 20, 21 and 25 with
23" frontage -— £MI13.50 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M180 and an annual
ground-rent of £M4.50.

Plots Nos. 22, 23 and 24 with
23" frontage — £MI5 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M200 and an annual
ground-rent of £MS5.

Plots Nos. 28 and 30 with 35
frontage — £MI10.50 per an-
num ground-rent or payment
of £M140 and an annual
ground-rent of £M3.50.

Plot No. 16 with 66" frontage
— £MI15 per annum ground-
rent or payment of £M200
and an annual ground-rent of
£MS5.

Plot No. 29 with 103’ frontage
— £M15 per annum ground-
rent or payment of £M200
and an annual ground-rent of
£MS5.

Plots Nos. 37 and 69 with
frontage of 227 — £M15 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M200 and an annual
ground-rent of £M5.

Plots Nos. 38 to 48 and 59 to
68 with frontage of 217 —
£M14 per annum ground-rent
or payment of £M160 and an
annual ground-rent of £MS6.
Plot No. 49 with frontage of
63 — £MI5 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £MS5.
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(o) Bicca art Nru. 50 b’fac¢cata ta’
58 pied — £M16 cens fis-sena
jew pagament ta’ £M200 u
¢ens fis-sena ta’ £M6.

(p) Bcejjec ta’ art Nri. 51, 52 54
u 55 b’facc¢ata ta’ 23 pied —
£M13 cens fis-sena jew paga-
ment ta’ £M160 u ¢ens fis-sena
ta’ £M5.

(@ Bcejje¢ ta’ art Nri. 53 u 56
b'facc¢ata ta’ 23 pied — £MI12
¢ens fis-sena jew pagament ta’
ta’ £M160 u cens fis-sena ta’
£M4.

(r} Bicca art Nru. 57 b’faécata ta’
23 pied — £MI11 cens fis-sena
jew pagament ta’ £M140 u
¢ens fis-sena ta’ £M4.

(s) Bicé¢a art Nru, 58 b’faccata ta’
65 pied — £M17 cens fis-sena
jew pagament ta’ £M220 u
¢ens fis-sena ta’ £M6.

(t) Bcejjec ta’ art Nri. 70 sa 78
b’fac¢ata ta’ 22 pied — £13
¢ens fis-sena jew pagament
ta’ £M160 u cens fis-sena ta’
£M5.

2. Is-siti fabbrikabbli geghdin jigu
offerti b’enfitewsi ghal 150 sena.

Fl-ewwel ghaxar snin ta’ l-enfitewsi
tista’ tigi ezercitata l-ghazla bejn 1i wie-
hed jaghmel pagament tas-somma f’daqg-
ga u jibga’ jhallas Cens ridott.

F’kull kaz ié-¢ens originali ta’ kull
sena jergghu jigu stmati meta jghaddu
l.ewwel 75 sena ta’ l-enfitewsi fuq il-
bazi ta’ 69 tal-valur tas-sit minghajr
bini.

3. Persuni interessati jistghu jap-
plikaw ghal kull numru ta’ béejjec, iz~
da, jekk l-applikazzjoni taghhom tigi
accéettata, huma jigu allokati bicca
wahda biss.

4. L-applikanti jitressqu ghal test
dwar il-mezzi taghhom u wara jitgas-
smu talit wahda mill-kategoriji li gej-
jin:

(o) Plot No. 50 with frontage of
58 — £MI16 per annum
ground-rent or payment of
£M200 and an annual ground-
rent of £M6.

(p) Plots Nos. 51, 52, 54 and 55

with frontage of 23" — £MI13

per annum ground-rent or
payment of £M160 and an
annual ground-rent of £Mb5.

Plots Nos. 53 and 56 with

frontage of 23’ — £M12 per

annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £M4.

(r) Plot No. 57 with frontage of
23 — £MIl per annum
ground-rent or payment of
£M140 and an annual ground-

(q)

rent of £M4.
(s) Plot No. 58 with frontage of
65" — £M17 per annum

ground-rent or payment of
£M220 and an annual ground-
rent of £M6.

(t) Plots Nos. 70 to 78 with
frontage of 22" — £MI13 per
annum ground-rent or pay-
ment of £M160 and an annual
ground-rent of £M5.

2. The sites are being offered on
emphyteusis for 150 years.

The option of paying a lump sum and
a reduced ground-rent may be exer-
cised within the first ten years of the
emphyteusis.

In each case the original yearly
ground rents, as detailed above, shall
be reassessed at the end of the first 75
years of the emphyteusis on the basis
of 69 of the cleared site value.

3. Interested persons may apply for
any number of sites, but, if successful
they will be allotted only one site.

4. Applicants will be submitted to a
means test and subsequently they will
be divided into one of the following ca-
tegories:
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(@) Dawk li jkollhom jipprovdu s-
servizzi u l-htigiet kollha mehtiega,
maghdudin id-drenagg u s-servizzi
ta’ ldlma u l-elettriku, spejjez tagh-
hom u jkollhom ihallsu l-kontribuz-
zjoni ghall-formazzjoni tat-triq Kkif
preskritt mil-ligi.

(b) Dawk 1i jkollhom id-drenagg
u s-servizzi ta’ l-dlma u l-elettriku
provvisti mill-Gvern. Madankollu
jkollhom ihallsu  l-kontribuzzjoni
ghall-formazzjoni tat-trig kif pres-
kritt mil-ligi.

(¢) Dawk i jinghatawlhom il-van-
taggi moghtijin taht (b), u self ta’
£M800 li jithallsu lura kull sena b’ra-
ti ndags fi zmien ghaxar (10) snin
b’imghax tas-6% kull sena. Madan-
koHu jkollhom ihallsu I-kontribuz-
zjoni ghall-formazzjoni tat-triq kif
preskritt milligi.

(d) Dawk i jinghatawlhom il-van-
taggi moghtijin taht (b} u ghotja ta’
£M200 meta jitlestew ix-xoghlijiet.
Madankollu jkollhom ihallsu Il-kon-
tribuzzjonijiet ghall-formazzjoni tat-
trig kif preskritt mil-ligi. -

5. L-applikant ghandu jissottometti
lill-Kummissarju ta’ I-Art fi Zmien xahar
mid-data ta’ l-ittra 1i biha tigi acéettata
l-applikazzjoni, pjanti u fac¢cati detta-
ljati tal-bini propost fuq il-linji ta’ pjan-
ti u fa¢cati 1i wiehed jista’ jara fid-Di-
partiment ta’ I-Art, fid-Dipartiment tax-
Xoghlijiet Pubblici u fid-Dipartiment
tad-Djar.

Jekk il-Kummissarju ta’ I-Art ma jap-
provax il-pjanti u l-fa¢¢ati mibghuta, 1-
applikant ghandu jibghat pjanti u fa¢-
¢ati godda tal-bini propost fi Zmien
xahar mid-data meta l-applikant ikun
mitlub biex jaghmel hekk,

I-Kummissarju ta’ I-Art, meta jap-
prova xi pjanti u fa¢éati mibghuta mill-
applikant, jista’ jitlob lill-applikant 1i
jaghmel dawk it-tibdiliet fihom i I-
Kummissarju ta’ 1-Art iqis xierga, u I-
applikant ghandu jtella’ Il-bini ezatt
skond il-pjanti u faccéati kif approvati
mill-Kummissarju ta’ l-Art.

(a) Those who will have to pro-
vide all necessary services and ame-
nities, including drainage and water
and electricity services, at their ex-
pense and shall pay contribution in
respect of the formation of the street
as prescribed by law.

(b) Those who will have drainage
and water and electricity services
provided by Government. However
they shall have to pay contribution
in respect of the formation of the
street as prescribed by law.

(c) Those who will receive the
advantages provided under (b), and
a loan of £M800 which shall be re-
payable by equal annual instalments
within ten (10) years at 6% interest
per annum. However they shall have
to pay contribution in respect of the
formation of the street as prescribed
by law.

(d) Those who will receive the
advantages provided under (b) and a
grant of £M200 on completion of
works. However they shall have to
pay contribution in respect of the
formation of the street as prescribed
by law.

5. The applicant shall submit to
the Commissioner of Land, within one
month from the date of the letter of
acceptance of the application, detailed
olans and elevations of the proposed
buildings on the lines of the specimen
plans and elevations available for in-
spection at the Land Department, the
Public Works Department and at the
Housing Department.

Should the Commissioner of Land
not approve the plans and elevations
submitted, the applicant shall submit
fresh plans and elevations of the pro-
posed buildings within one month from
the date when the applicant is request-
ed to do so.

The Commissioner of Land may in
approving any plans and elevations sub-
mitted by applicant require the appli-
cant to make such alterations thereto
as the Commissioner of Land may con-
sider proper, and the applicant shall
erect the buildings stricly in conformi-
ty with the plans and elevations as ap-
proved by the Commissioner of Land.
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6. L-applikant li t1g1 accettata l-ap-
phkazz;om tieghu ghandu jmur fl-Uffic-
¢ju ta’ I-Art biex jiffirma l-kuntratt re-
lativ ghall-ghoti b’enfitewsi meta jkun
mitlub biex jaghmel hekk.

Ma ghandhom jibdew ebda xoghlijiet
fuq is-sit qabel ma jkun iffirmat dan il-
kuntratt. Meta jitlestew ix-xoghlijiet I-
applikant 1i tkun aéc¢etta l-applikazzjoni
tieghu jintrabat Ii jcedi favur il-Gvern
il-fond ckkupat minnu i Zmien Il-appli-
kazzjoni tieghu.

7. Issomma fuq  imsemmija ta’
£M800 tkun ghad-disposizzjoni ta’ l-ap-
plikant, 1i jkun jista’ jigbed minnha
minn ghand is-Segretarju tad-Djar jew
persuni ofirajn delegati ghal dan I- -iskop.
Flus minn din is-somma ta’ £M800 jis-
tghu jingibdu bis-sahha ta’ cert1ﬁkau u
fuq ir-risponsabbilta tal-periti inkarigati
mix-xoghol tal-bini u favur tal-persuna
jew persuni miurija fic-Certifikati bhala
mqabbdin mill-applikant biex jaghmlu
dak ix-xoghol jew inkella li jkunu for-
new il-materjali wzati fix-xoghol, u biss
ghal dak ix-xoghol li jkun ga sar.

8. L-applikant ikollu jaghmel kun-
tratt mal-Gvern dwar l-ghotja jew is-self
imsemmijin -biex jithallas lura s-self
b’rati annwali ndags u l-hlas ta’ l-imgha-
xijiet fuqu. L-applikant ikun irid ukoll
jiggarantixxi l-hlas tas-self permezz ta’
privilegg spec¢jali fug I-istess bini u
b’ipoteka generali fuq il-proprjeta kol-
Tha tieghu.

9. Il-kuntratt ta’ l-enfitewsi ghandu
wkoll ikun regolat mill-kondizzjonijiet
i gejjin u, konsistentement ma’ dawn,
mid-disposizzjonijiet dwar l-enfitewsi.

(i) Ic-cens ghandu jithallas kull
sena bil-quddiem f-Ufficcju ta’ l-Art
mid-data 1i fiha jigi iffirmat il-kuntratt
relativ ta’ l-enfitewsi.

- (i1) Beneﬁkatl permanenﬁ ta’ bini
ta’ zewg Sularl 11 jqumu mhux ingas
minn: 77

6. The successful applicant shall at-
tend at the Land Office to sign the re-
lative deed of grant on emphyteusis
when requested to do so.

No works on the site shall be com-
menced before such deed is signed. On
completion of works the successful ap-
plicant binds himself to relinquish in
favour of Government the premises oc-
cupied by him at the time of his appli-
cation,

7. The said sum of £M800 will be
available to the applicant and shall be
drawn up by him from the Housing
Secretary or other persons delegated
for this purpose. The said amount of
£M800 shall be drawn upon by appli-
cant on the strength of certificates by
and on the responsibility of the engin-
eer in charge of the construction of the
building in favour of the person or per-
sons shown on the certificates as hav-
ing been entrusted by the applicant
with such work or as having supplied
materials used thereon, and only in
respect of works which have already
been carried out.

8. The applicant will be required to
enter into a contract with Government
in respect of the said grant or loan for
the repayment of the loan by equal an-
nual instalments and for the payment
of the interest thereon. The applicant
will also be required to guarantee the
repayment of the loan by a special pri-
vilege over the building constructed
and by a general hypothec over all this

property.

9. The contract of emphyteusis
shall also be governed by the following
conditions and, consistently with them,
by the provisions of the law of emphy-
teusis.

(i) The ground rent shall be pay-
able in the Land Office yearly in ad-
vance as from date of the signing of
the relative deed of emphyteusis.

(i) Proper and solid two-storey
buildings costing not less than:
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(@) £MI1,500 ghal djar f'ringieli;

(b) £M2,000 ghal djar maghquda
m’ohra minn naha wahda; u
(¢ £M2,500 ghal djar maqtugha
mill-ohrajn,
ghandhom jinbnew mill-enfitewta fuq I-
art moghtija b’enfitewsi skond il-pjanti
approvati mill-Kummissarju ta’ 1-Art.
Jekk l-enfitewta ma jibdiex ix-xoghol
relativ fi zmien tliet xhur mid-data tal-
kuntratt ta’ l-enﬁtewsi, u li jlesti dan
ix-xoghol fi Zmien 18-il xahar mill-istess
data, huwa jkun soggett ghal penali ta’
£M2 ghal kull gimgha li tghaddi min-
ghajr ma huwa jkun beda u/jew lesta
X-Xoghol imsemmi kif ikun il-kaz.

(i) Fkaz 1i 1-Gvern jaghzel li
jxolji l-enfitewsi kif hemm mahsub fil-
kondizzjoni (xiv) hawnhekk, l-enfitew-
ta jkun soggett ghall-hlas tal-penali
msemmija hawn fuq sal-gurnata 1i fiha
jkun iffirmat il-kuntratt tax-xoljiment
ta’ l-enfitewsi, dik il-gurnata inkluza.

(iv) L-enfitewta ghandu jzomm
dejjem ii-bini fi stat tajjeb ta’ tiswija
skond il-Ligi u ghas-sodisfazzjon tal-
Kummissarju ta’ I-Art u, meta tispié¢éa
jew tithassar l-enfitewsi, huwa ghandu
jaghti lura I-bini fl-istat tajjeb ta’ tis-
wija. Kull hsara li ssir mhux biss min-
habba f'kawzi ordinarji imma wkoll
minhabba f'¢irkostanzi a¢¢identali, stra-
ordinarji u mhux previsti jew b’Act of
God, ghandu jaghmel tajjeb ghaliha I-
enfitewta jew is-suc¢cessuri tieghu i jku-
nu marbutin li jtellghu mill-gdid il-bini
kollu jew il-parti li tkun garrbet hsara.

(v) L-enfitewta ghandu javza min-
nufih [ill-Kummissarju ta’ l-Art meta
jsib xi tracci ta’ oggetti jew monumen-
ti ta’ importanza antikwarja jew arkijo-
logika lokali fuq is-sit moghti lilu b’en-
fitewsi. Kull sejba ta’ oggetti mobbli
(din l-espressjoni tinkludi fuhhar, mu-
niti, ghadam u oggetti ohra ta’ natura
simili u fdal ta’ oggetti mobbli bhal
dawn) issir minnufih proprjeta tal-
Gvern; fil-kaz ta’ oggetti immobbli (din
l-espressjoni

tinkludi l-oggetti kollha

(@) £M1,500 in respect of terrac-
ed houses;

(b) £M2,000 in respect of semi-
detached houses; and

(c) £M2,500 in respect of detach-
ed houses,

shall be erected by the emphyteuta on
the land granted in emphyteusis in ac-
cordance with plans approved by the
Commissioner of Land. Should the em-
phyteuta fail to start the relative work
within three months from the date of
the deed of emphyteusis, and to com-
plete same within 18 months from the
same date, he shall be liable to a
penalty of £EM2 for each week during
which he is in default either in the
commencement and/or completion of
the said work, as the case may be,

(iii) In the event of Government
electing to dissolve the emphyteusis as
provided in condition (xiv) hereof, the
emphyteuta shall be liable to pay the
aforesaid penalty up to and including
the date when the deed of dissolution
of the emphyteusis is signed.

(ivy The emphyteuta shall keep
the building at all times in.a good
state of repair according to law and to
the satisfaction of the Commissioner of
Land and, on the expiration or rescis-
sion of the emphyteusis, he shall relin-
quish the building in good state of re-
pair. Any damage occuring not only
through ordinary causes but also
through fortuitous, extraordinary and
unforseen circumstances or by Act of
God, shall be made good by the em- .
phyteuta or his successors in title who
shall be bound to reconstruct any por-
tion of the said building or the whole
building.

(v) The emphyteuta shall give im-
mediate notice to the Commissioner of
Land of the discovery of any traces of
objects or monuments of locafl aniti-
quarian or archaeological 1mportance
on the site granted to him on emph
teusis. Any ﬁnd of movables (in which
expression shall be comprised pottery,
coins, bones and other ob]ects of a.si-
milar nature and the remains of such
movables) shall immediately become
the property of the Government; in the
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mhux mobbli bhalma huma gherien,
ogbra, hitan tal-gebel u oggetti ohra
ta’ natura simili kif ukoll fdalijiet ta’
oggetti immobbli bhal dawn) il-kuntratt
ta’ enfitewsi jista’ jinhall ghad-diskrez-
zjoni tal-Kummissarju ta’ I-Art jew
ghas-sit kollu jew.ghal parti biss fejn
tkun lokata s-sejba, jekk il-Gvern fi
zmien sitt xhur mid-data 1i fiha jingha-
ta lavviz tas-sejba jkun gharraf bil-
miktub lill-enfitewta bl-intenzjoni tie-
ghu li jhassar il-kuntratt, ta’ l-enfitewsi
kollu jew parti minnu, barra li fl-ahhar
kaz l-enfitewta jkollu dritt li jitlob it-
thassir talkuntratt kollu jekk huwa ju-
ri li I-bgija tas-sit ma tkunx adattata
ghall-iskop 1i ghalih tkun giet moghtija
b’enfitewsi. Fil-kaz ta’ thassir parzjali
tal-kuntratt ta’ l-enfitewsi ghandu jkun
hemm tnaqqis taé-Cens proporzjonat
ghall-art li dwarha jkun thassar il-kun-
tratt. F’kaz tat-thassir ta’ kuntratt ta’
enfitewsi, l-enfitewta ghandu jkun inti-
tolat biss f'dak l-ammont 1i ntefaq
b’mod ragonevoli ghal dawk ix-xoghli-
jiet 1i jkun ghamel fuq issit u li ma
jkunux ghadhom ta’ uzu ghalih bhala
konsegwenza ta’ thassir tal-kuntratt ta’
enfitewsi-u ma jkun intitolat ghal ebda
kumpens iehor ta’ kull xorta. :

(vi) L-enfitewta ma ghandux jagh-
mel thaffir fuq is-sit biex ifittex l-ilma
minghajr kunsens moghti qabel bil.mik-
tub mill-Gvern u ghandu jogghod ghad-
disposizzjonijiet ta’ 1-Ordinanza ta’ I-
1943 dwar it-Thaffir ghall-llma taht I-
Art, \, v

(vii)  L-enfitewta ghandu jirrisjedi
fil-bini mibni fug dawn is-siti ghal mill-

angas hames .snin wara . t-tkomplija.

Matul dan iz-zmien, l-enfitewta ma jis-
ta’ bl-ebda mod jiddisponi jew jittras-
ferixxi 1-bini u ssit jew xi drittijiet
dwar ldistess bini_ u sit. Kull trasferi-

ment permezz ta’ Kiri jew bejgh jew

b’kull’ mod iehor wara li jghaddi dan
il-perijodu ma jkunx permess jekk ma

tinkisibx minn g&bel awtorita bil-mik-

tub mill-Gvern. H-Gvern izomm id-dritt

case of finds of immovables (in which
expression shall be comprised all im-
movables such as caves, tombs, walls,
stone walls and other objects of a si-
milar nature as well as remains of such
immovables) the contract of emphyteu-
sis shall be rescinded at the discretion
of the Commissioner of Land in whole
or in respect of only that part where
the find 1s located if the Government,
within six months from the date on
which notice is given of the find, shall
have intimated in writing to the em-
phyteuta its intention of rescinding the
deed of emphyteusis in whole or in part
saving, in the latter case, the right of
the emphyteuta to demand that the re-
scission be extended to the whole con-
tract if the emphyteuta shows that the
remaining portion of the building site
is not suitable for the purpose for
which it was granted in emphyteusis.
In the case of a rescission in part there
shall be a reduction of ground-rent
proportionate to the area in respect of
which the contract shall have been re-
scinded. In the event of a rescission,
the emphyteuta shall be entitled to
compensation only for, and to the ex-

“tent of, the amount reasonably spent in

connection with such works as he may
have carried out on the site and as may
become useless to him as a conse-
quence of the rescission and he shall
not be entitled to any other compensa-
tion of any sort whatsoever.

(vi) The emphyteuta shall not
make any excavations in search of wa-
ter on the site without the prior con-
sent of the Government in writing and
shall abide by the provisions of the
Underground Water Ordinance 1943,

(vil) The emphyteuta shall reside
in the building erected on these sites
for at least five years after completion.
During this period, the emphyteuta
cannot in any way whatsoever dispose
of or transfer the building and site in
question or any rights pertaining to
same. Any transfer by way of lease or
sale or in any other manner after the
lapse of such period will not be allow-
ed unless prior written authority is ob-
tained from Government. The Govern-

li jaghti din lawtoritd biss lil dawk I- ment retains the right to grant such
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applikanti 1 jkunu fuq “waiting list”
jekk ikun hemm minn dawn l-applikan-
ti.

(viii) H-Gvern ikun intitolat ghall-
hlas ta’ ‘laudemium’ fuq kull trasferi-
ment tas-sit jew xi bi¢éa minnu; dan
il-laudemium’ ghandu jkun dags sena
¢ens tas-sit trasferit, L-enfitewta ma jis-
tax jaghmel zieda fuq i¢-¢ens originali.

(ix) Ma’ kull trasferiment, dak li
lilu jkun gie trasferit is-sit, ghandu jis-
sottometti kopja tal-kuntratt ta’ trasfe-
riment lill-Kummissarju ta’ l-Art fi
zmien 30 gurnata mill-pubblikazzjoni
tal-’kuntratt. jekk huwa jongos li jagh-
mel dan jeliel penalita ta’ ghoxrin lira
(EM20) minbarra I-laudemium’ stipu-
lat fil-Klawsola (viii) ta’ hawn fuq.

(x) Barra l-privilegg moghti mil-
ligi, l-enfitewta jkun irid jiggarantixxi I-
obbligi 1i jkun dahal ghalihom permezz
ta’ ipoteka generali tal-proprjeta pre-
zenti u futura tieghu.

(xi) L-enfitewta ghandu jaghmel
hiltu biex fi Zmien ragunevoli jikseb il-
permessi u I-licenzi kollha li jista’ jkun
hemm bzonn biex isiru x-xoghlijiet im-
semmija u ghandu jippermetti f'kull
hin acc¢ess liberu ghas-sit u ghall-bini
fuqu lil kull uffi¢jal tal-Gvern awtoriz-
zat biex jaghmel hekk mill-Kummissar-
ju ta’ 1-Art u s-Segretarju tad-Djar.

(xiiy Il-penali li jista’ jehel l-enfi-
tewta u l-eventwali thassir jew xolji-
ment tal-kuntratt ta’ enfitewsi ma ghand-
homx ibiddlu r-risponsabbilita ta’ l-en-
fitewta taht kull ligi ohra.

(xiii) Ix-xoljiment tal-kuntratt ta’
enfitewsi ghal xi ragunijiet imsemmija
hawn taht ma jzommx lill-Gvern milli
jitlob kumpens ghad-danni minn ghand
l-enfitewta.

(xiv) Minghajr hsara ghar-rispon-
sabbilta ta’ l-enfitewta ghall-penali kif
mahsub fil-kondizzjonijiet ta’ hawn fuq
u barra minn dawn ir-risponsabbiltajiet
l-enfitewsi tithassar ipso jure:—

authority only to those applicants on
the waiting list whenever there are any
such applicants.

(viii) - Government shall be enti-
tled to the payment of a recognition
fee or ‘laudemium’ on each transfer of
the land granted in emphyteusis or of
any part thereof; such recognition fee
or ‘laudemium’ shall be equal to omne
year’s ground-rent of the land -trans-
ferred. The emphyteuta shall not, more-
over, be allowed to make any better-
ment of the said ground-rent.

(ix) Should a transfer take place,
the transferee shall submit a copy of
the deed of transfer to the Commis-
sioner of Land within 30 days of pub-
lication of such deed. Should he fail
to do so he shall incur a penalty of
twenty (£M20) pounds over and above
the fine (laudemium) stipulated in
Clause (viil) above.

(x) In addition to the privilege
granted by law, the emphyteuta shall
be required to secure his undertakings
by a general hypothec of his property
both present and future:

(xi) The emphyteuta shall use all
reasonable despatch in acquiring all
such permits and licences as ‘may be
required for the carrying out of the
said works and he shall allow at any
time free access to the site and to the
buildings that are to be erected there-
on to any Government official author-
ised to that effect by the Commission-
er of Land and the Housing Secretary.

(xii) The penalties which may be
incurred by the emphyteuta and the
eventual rescission or dissolution of
the emphyteusis shall not be taken to
affect the liability of the emphyteuta
under any law.

(xiii) The dissolution of the con-
tract of emphyteusis on any of the
grounds mentioned hereunder shall not
preclude the Government from exercis-
ing the right to claim damages from
the emphyteuta, : :

(xiv) Notwithstanding the emphy-
teuta’s liability to the penalties as pro-
vided in the foregoing conditions and
saving such liability the 'émphyteusis
shall be dissolved ipso jute;=="'""
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(a) Jekk l-enfitewta jongos li jhal-
las ié-Cens ghal sentejn (2) jew jekk,
-ghalkemm ikun ghamel xi hlas par-
zjali £'xi sena, huwa jibqaghlu li jhal-
las somma dags l-ammont ta’ sentejn
- ¢ens;

(b) Jekk lenfitewta jongos jew
ma jwettagx xi wahda mill-obbligi fil-
kondizzjonijiet imsemmija hawn fuq,

“kemm ghal kollox jew f’bi¢¢a minn-
hom. ; ;
- Fil-kaz ta’ xoljiment is-sit flimkien
ma’ dawk ix-xoghlijiet 1i jkunu saru,
titjib maghmul jew bini Ii jkun ittel-
12’ hemmhekk, ikun x'ikun il-valur
tieghu, isir tal-Gvern minghajr ebda
‘ obbligu ghal dan ta’ l-ahhar 1i jhal-
las kumpens ghalith, u lLvalur tax-
xoghlijiet i jkunu saru, tat-titjib 1i
“jkun sehfi u/jew tal-bini mtella’ fuq
isssit imsemmi ma-fittehidux f’konsi-
. derazzjoni meta jigu stmati d-danni
. 1i jkun garrab il-Gvern:

..~ Izda d-dritt biex jintalab ix-xolji-
ment tal-kuntratt u d-drittijiet kon-
segwenti ghal dana x-xoljiment im-

. semmi hawn fuq, fil'kaz li x-xoghli-
lijiet ma jitlestewx fiz-zmien specifi-

" kat fil-kondizzjoni (ii) ta’ hawnhekk,
“japplikaw biss jekk. ix-xoghlijiet ma

Cjitlestewx fi zZmien sentein u nofs
(23) mid-data tal-kuntratt barra d-

“dritt tal-Gvern li jigbor il-penali i

“jkun inkorra fihom Il-enfitewta.

(xv) L-enfitewta ghandu jirrinun-
zia ghal kull dritt 1 huwa,jkollu skond
il-ligi u 1 jistghu jkunu kuntrarji ghall-
kondizzjonijiet imsemmija hawn fugq.

10. L-applikant 1i jiehu sit ma jkunx
jista’ jiddekontrolla I-bini li jkun talla’
fyq is-sit moghti lilu taht dan il-Pjan.

L-applikazzjonijiet - ghad-disponiment
tal-blejje¢ ta’ art dettaljati hawn fuq
jintlagghu mis-Segretarju tad-Djar, Di-
partiment tad-Djar, Nru. 49, Trig id-
Dejqa, 1l-Belt Valletta, mit-23 ta’ Ottu-
bry, 1972, sa nofs in-nhar tat-13 ta’ No-
vembry; 1972, Il-formoli- ta’ l-applikaz-
zjoni, dawk biss 1i jintlagghu, jinkisbu
mid-Dipartiment tad-Djar fkull gurna-
ta tax-xoghol.

L-20 ta’ Ottubruy; 1972.

(FLD. 693/72)

(a) If the emphyteuta fails to pay
the ground rent for two (2) years or
if, although he may have made part
payments in any year he still owes
by way of ground-rent a sum equi-
valent to two yearly payments;

(b) If the emphteuta fails to com-
ply with or fulfil any of the obliga-
tions in the foregoing conditions
whether wholly or in part.

In the case of such dissolution the
site together with any works done,
improvements effected or buildings
erected thereon, whatever their
value, shall devolve on the Govern-
ment without any obligation on the
part of the latter to pay compensa-
tion therefor and the value of the
works done, of the improvement ef-
fected and/or of the buildings erect-
ed on the said site shall not be taken
into consideration in the assessment
of the damages sustained by the Go-
vernment:

Provided. that the right to claim
the dissolution of the contract and
the rights consequent to such disso-
lution as above, in the case that the
works are not completed within the
relevant period specified in condition
(i1) hereof, shall only be competent
to the Government if the works are
not completed within two and half
(21) years from the date of the deed,
saving however, the rights of the Go-
vernment to recover the penalties
which may have been incurred by
the emphyteuta.

(xv) The emphyteuta shall waive
any rights he may have according to
law which may be contrary to the fore-
going conditions.

10. The successful applicant shall
not be allowed to decontrol the build-
ing erected on the plot granted to him
under this Scheme.

Applications for the disposal of the
sites detailed above will be received by
the Housing Secretary, Housing De-
partment, No. 49, Strait Street, Vallet-
ta, as from the 23rd October, 1972, up
to noon of the 13th November, 1972.
Application forms, the only ones ad-
missible, may be obtained from the
(Ii{ousing Department on any working

ay.

20th October, 1972.
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AVVIZ TAL-PULIZIJA
[Nru. 154]

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-
Kodi¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), 1-Agent Kummissarju tal-Pulizija
jgharraf illi se jsiru l-arrangamenti
li gejjin minhabba I-Fiera u I-Festa ta’
San Martin fil-Bahrija limiti tar-Rabat,
mit-8.00 a.m. il quddiem nhar il-Hadd,
it-12 ta’ Novembru, 1972.

Il-vetturi kollha li jkunu sejrin lejn
il-Bahrija mid-direzzjoni  tar-Rabat
ghandhom ighaddu mid-direzzjoni tas-
Saqqajja, Triq il-Muzew, Pjazza tal-Mu-
zew, Trig Ghexierem/Marfa lejn Trej-
get .Gheriexem /Mtarfa, u mbaghad fiz-
zewg kazi minn Triq il-Bi¢cerija lejn
il-Pont tal-Fiddien, Triq I-Imtakleb,
Trig Wied Rini ghall-Bahrija jew kif
ordnati mill-Pulizija.

Il-vetturi kollha, li jitilqu mill-Bahrija
jghaddu minn Triq il-Bahrija, Triq Bieb-
Ir-Rua, il-Pont tal-Fiddien, Trig Ta’
Slampa, Triq I-Imtarfa lejn Triq il-Mosta
jew kif ordnati mill-Pulizija.

Il-vetturi kollha, 1i jitilqu mill-Bah-
rija jghaddu minn Triq il-Bahrija, Triq
Bieb-Ir-Rua, il-Pont tal-Fiddien, Triq
Ta’ Slampa, Triq l-Imtarfa lejn Triq il-
Mosta jew kif ordnati mill-Pulizija.

Il-vetturi 1i jitilqu mill-post ta’ l-ip-
parkjar tal-Bahrija jghaddu via Triq il-
Kuncizzjoni/Bahrija lejn Triq Bieb-Ir-
Rua, Triq Ta’ Slampa, Triq l-Imtarfa
lejn il-Mosta jew kif ordnati mill-Puli-
zija.

Ir-rotot imsemmija hawn fuq ikunu
one way kif specifikat hawn fuq min-
barra fejn ikun ordnat mod iehor mill-
Pulizija.

Il-Pulizija jistghiu jordnaw vetturi
biex isuqu 'l boghod mill-inhawi tal-
Balirija jew 1i ma jhallux vetturi milli
jersqu lejn linhawi ghal kollox jekk
jikkunsidraw i ma jkunx hemm aktar
spazju ghall-ipparkjar.

L-ipparkjar fit-triq 1i

taghti ghall-

Bahrija jithalla biss fejn il-Pulizija jkun

jidhrilhom li t-triq hija wiesgha bizzej-
jed biex jithalla 1i jsir ipparkjar bhal
dan bla ma jfixkel it-traffiku h ]Ibqa
miexi sew.

L-20 ta’ Ottubru, 1972,

POLICE NOTICE
[No. 154]

In virtue of section 81(1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Acting
Commissioner of Police notifies that
the following traffic arrangements will
operate in connection with the forth-
coming Fair and Feast of St Martin at
Bahrija limits of Rabat, from 8.00 a.m.
onwards on Sunday, 12th' November,
1972.

All vehicles proceeding to ~Bahrija
from the direction of Rabat will ap-
proach from the direction of Saqqajja,
Museum Road, Museum Esplanade,
Gheriexem, Mtarfa- Road to Gherie-
xem/Mtarfa Road Junction, and
thence in both cases through Il-Bi¢ce-
rifa Road towards Fiddien Bridge,
Mtahleb Road, Wied Rini- Road to
Bahrija or as directed by the Police.

All vehicles leaving Bahrija will pro-
ceed through Bahrija Road, Bieb-ir-Rua
Road, Fiddien Bridge, Biccerija Road,
Ta’ Sla:rnpa Road, Mtarfa Road towards
Mosta Road or as dlrected by the
Police.

Vehicles proceeding to Bahm]a from
the direction of Mgarr-Bingemma Road
will proceed to Bahirija via Bieb-ir-Rua
Road, Fiddien Bridge, Mtahleb Road,
and Wied Rini or as directed by the
Police.

Vehicles leavmg Bahrija parklng area
will leave via Kunc¢izzjoni/Bahrija Road
to Bieb-ir-Rua Road, Fiddien Bridge, II-
Bic¢cerija Road, Ta" Slampa Road, Mtar-
fa Road towards Mosta or as directed
by the Police.

The abovementioned routes will be
one way as specified above except
where otherwise directed by the Police.

The Police may order vehicles to
drive away from Bahrija area or to pro-
hibit vehicles from approaching - the
area altogether if they consider that no
further parking space xs avaﬂable

Parking on the road’ leadmg to- Bah—
rija will be permitted only where the
Police deem the road to be sufficiently
wide to allow such parking“" without
hmdermg the free ﬂow of traﬁic

20th October 1972
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COMMONWEALTH SCHOLARSHIPS IN REPUBLIC OF SRI LANKA
(CEYLON) — 1973 AWARDS

Under the Commonwealth Scholarship and FeHOWShIp Plan, the Government
of the Republic of Sri Lanka offers 3 Post-gradiuate Scholarships and 3 Under-
graduate Scholarships to students from other parts of the Commonwealth. The
Scholarships are intended for persons of high intellectual promise who may be
expected to make a significant contribution to their own countries on their return.

The Scholarships aim at providing opportunities for Commonwealth students
normally resident in other countries to pursue advanced courses or undertake
research in Sri Lanka. They are primarily available for Post-graduate study or re-
search. Applications for study at Under-graduate level will be accepted on the
recommendations of the Scholarship Agency of the applicant’s country, if the par-
ticular fields of study are not available in his country.

Tenure

Scholarships will in general be tenable for a programme of study or reasearch
normally extending over a period of one or two academic years and leading to a
University Degree.

Each award will be made on the understanding that it will be continued for the
period of study or research for which it is granted, provided the student’s progress
and conduct are satisfactory. In very special circumstances, the period of an award
may be extenrdved on academic grounds.

Fields of Study

Preference will be given to candidates who apply for courses of study avallable
in the following fields: Medicine, Veterinary Science, Agriculture, Geography,
Maths, Physics, Chemistry, Botany, Zoology, Engineering, Economics.

Valué of Awards

Each Scholarship is intended to cover the expenses of travel, living and study
during its tenure, as follows:—
a) Transportation to Sri Lanka and return, as arranged by the Sri Lanka
authorities.
- b) Approved tuition, laboratory and examination fees.
¢) Personal maintenance allowance up to a maximum of Rs. 350 per
mensemn.
d A grant of Rs. 250 per annum for approved books and apparatus,
- (Subject to a limit of Rs. 500 for the entire course).
e) A grant of Rs. 350 per annum for expenses of approved travel within
Sri Lanka.
f) Free medical treatment. Reimbursement of any medical expenses due
to treatment for a private medical practitioner or from a private hospital will
not be entertained except under exceptional or extenuating circumstances.

(The allowances may vary in the case of Under-graduate Scholarships).

Ellglbllty

- The Scholarships are open to men and women who are citizens of a Common-
Wealth country-and are normally resident in any part of the Commonwealth other
than Sri Lanka. Applicants for Post-graduate studies should possess the relevant
qualifications. Applicants for Under-graduate studies should have at least 3 G. C.E.
(Advanced Level) passes or equlvalient qualification.

Age lelts "

Apphcants should in general, be between 17 and 35 years of age on 1st October,
1973 but in special circumstances, the upper age limit may be raised.
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Placements

Every effort will be made to place selected candidates in the institutions of their
choice, but if this is not possible, an institution offering opportunltles to the pro-
posed course of study will be chosen.

Health

Candidates are required to submit, when requested after selection, a medlcal ,

certificate regarding their state of health and fitness to undertake studies in Sri
Lanka. ‘ o

General Conditions of Award

a) The scholars should reside in Sri Lanka throughout the period of
tenure. Special permission on approved grounds must be obtained for absence
from. Sri Lanka.

b) A scholar may not serve on the staff of his country’s remesentatlvel'rf
Sri Lanka, and may not, without special permussmn undertake paid employment
during the tenure of hls/ her scholarship.

¢) A scholar must follow the approved course of study and abide by the
rules of the University or Institution in which he/she is placed.

d) An award may be ferminated at any time for reasons of unsatifactory
conduct, for breaches of the conditions of award or for failure to make satis-
factory progress.

e) A Sri Lanka Scholarship under the Commonwealth Scholarshm and
Fellowship Plan cannot normally be held concurrently with any other Scholar-
ship award.

f) Scholars are expected to return to their own countries at the conclusmn
of their studies.

g) Married scholars may not be accompanied by their wives to Sri Lanka

h) Candidates for Scholarships must have a good knowledge of written
and spoken English.

General Information T

Information concerning courses of study available at the Umver51tv and Institu-
tions in Sri Lanka may be obtained from a brochure which is available for perusal
at the Education Department, Valletta.

Nomination ‘

Nominations will not normally be made in respect of candidates who have been
on scholarships at any time during the three years previous to the commencement
of the scholarship.

Method of Application

Application forms obtainable from the Education Devartment, on reguest, ac-
comvanied by the certificates relating to quelifications and exverience should reach
the Director of Education, 90 West Street, Valletta by not later than noon of Satur-
day, 28th October, 1972.

Short List
A short list of applications will be prepared by the Local Commonweal’th Com-

mittee and only candidates appearing on the short list will be requested to- attend;

for interview. : e

Other Information

Incomplete application forms and application forms not accompanied by the
required certificates and application forms recewed after the closmo date will not
be considered. :

20th October, 1972,
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L-Oghla Prezz ta’ Kapuccelli fil-Friza

(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar
i-Kontroll tal-Bejgh ta’ Oggetti,
Regolament 3)

" Ordni Nru., 21

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi
l-oghla prezz bl-imnut 1i bih kapuccelli
fil-friza jistghu jinbieghu, sakemm joh-
rog Ordni 1ehor, ghandu jkun 22c8 ir-
ratal.

L-Ordnijiet kollha ta’ qabel li ma
jagblux ma’ dan ta’ hawn fug huma
b’dan imhassrin safejn ghandhom
x'jagsmu ma’ l-oggett imsemmi hawn
fuq. ‘

L-20 ta’ Ottubru, 1972,

Avviz Lokali lill-Batiiara Nru. 37 ta’
| ta’ 1-1972

Tahrig ta’ Sparar

Bejn nhar it-Tnejn, it-23 ta’ Ottubru,

u nhar il-Hadd, id-29 ta’ Ottubru, 1972,
se jsir sparar attiv fil-Mayesa Field,
Ghajn Tuffieha u 1-Pembroke Ranges
kif gej:— '

Maximum Price of Frozen Broilers

(Sale of Commodities (Control)
Regulations, 1972, Regulation 3)

Order No. 21

The Director of Trade notifies that
the maximum retail price at which im-
ported frozen broilers may be sold,
shall until further Order, be 22c8 per
rotolo.

All  previous Orders inconsistent
with the above are hereby repealed in
so far as they refer to the above item.

20th October, 1972.

Local Notice to Mariners No, 37
of 1972

Firing Exercises

Between Monday, 23rd October, and
Sunday, 29th October, 1972, live firing
will take place at Mayesa Field, Ghajn
Tuffieha and Pembroke Ranges as Afol-
lows:—

It-Tnejn, it-23 ta’ Ottubru
Monday, 23rd October
It-Tlieta, 1-24 ta’ Ottubru
Tuesday, 24th October
L-Erbgha, il-25 ta’ Ottubru
Wednesday, 25th October
I-Hamis, is-26 ta’ Ottubru
Thursday, 26th October
II-Gimgha, is-27 ta’ Ottubru
Friday, 27th October
Is<Sibt, it-28 ta’ Ottubru
Saturday, 28th October
Il-Fadd, id-29 ta’ Ottubru
Sunday, 29th October

Jittellghu  bandieri

Il-vapuri kollha maghduda dghajjes
mitluba biex

zghar huma

zewg mili  boghod

hml]let ta’ l-isparar..

L-2O ta’ Ottubru, 1972.
(Port File No. 158/72)

homor
xtajtiet fil-limiti ta’ kull range.

izommu
mix-xajta tar-
Ranges ta’ I-Isparar rispettivi matul il-

Mayesa Field Ghajn Tufficha Pembroke
Firing Ranges Ranges Ranges
L-ebda sparar L-ebda sparar L-ebda sparar
No Firing No Fring No Firing
L-ebda sparar L-ebda sparar 0730 — 1700
No Firing No Firing
L-ebda sparar L-ebda Sparar L-ebda sparar
No Firing No Firing No Firing |
L-ebda sparar L-ebda sparar L-ebda sparar
No Firing No Firing No Firing
L-ebda sparar L-ebda sparar 0730 — 1300
No Firing No Firing
L-ebda Sparar L-ebda sparar ~L-ebda" spara?
No Firing No Fring No Firing
L-ebda sparar L-ebda sparar L-ebda sparar
No Fring No F'ring No Firing

mix-

Red Flags will be flown from coasts-

at the limits of each range.

20th October, 1972,

All vessels including craft ‘are re-
quested to keep two miles off the
coast of the respchve Firing Ranges
during firing times. SN
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Avviz Lokalj Lill-Bahhara Nru. 38/1972

Se jsir tahrig ta” SPARAR MILL-
BAHAR  GHALL-AJRU fl-inhawi
(M)ike, (N)ovember INNER u
(N)ovember OUTER minn Nhar it-
Tnejn, it-23 ta’ Ottubru, 1972, (L-HI-
NIJIET KOLLHA ALFA) .

MIKE

3554N 1455E
3540N 1557E
3500N 1540E
3535N 1440E
3543N 1526E

NOVEMBER

3535N 1440E
3506N 1520E
3506N 1405E

It-Tnejn, it-23 ta’ Ottubru  1230-1830
Monday, 23 October

It-Tlieta, 1-24 ta’ Ottubru  1130-1800
Tuesday, 24 October

L-Erbgha, i1-25 ta’ Ottubru NIL
Wednesday, 25 October

[I-Hamis, is-26 ta’ Ottubru 1130-1700

Thursday, 26 October
II-Gimgha, is-27 ta’ Ottubru 1130-1730
Friday, 27 October

L-20 ta’ Ottubru, 1972.
(Port File No. 158/72)

Registrazzjoni Gdida ghar-Razzjon

Irregistrazzjoni gdida tal-populaz-
zjoni ghall-iskopijiet tar-razzjon bdiet
fil-11 ta’ Settembru wu ser tispi¢éa dal-
waqt.

2. Dawk il-kapijiet ta’ familji 1i ghal
xi raguni jew ohra nagsu 1i jirregistraw
fil-belt jew rahal taghhom ghandhom
jirregistraw fl-Ufficéju tar-Razzjon (8,
Triq il-Mithna, Valletta, jew fi 28, Triq
Sant’ Ursula, ir-Rabat, Ghawdex) ma-
lajr kemm jista’ jkun possibbli.

3. Tlktieb  tarrazzjon  1971/72
ghandu jigi ipprezentat fil- hln tar-re-
gistrazzjoni.

4. Naturalment, dawk il-kapijiet ta’
familji i ma jixtiqux aktar 1i jixtru
oggetti raZZ]ona‘a ma ghandhomx ghal-
fejn jirregistraw.

L-20 ta’ Ottubru, 1972.

3535N 1414.5E

Local Notice to Mariners No. 38/1972

SEA TO AIR FIRINGS will
place in areas (M)ike, (N)ovember,
INNER and (N)ovember OUTER as
from Monday 23rd October, 1972,
(ALL TIMES ALFA). '

take

INNER NOVEMBER OUTER

3506N 1520E
- 3506N 1405E
3410N 1345E
3410N 1628E

0845-0945 /1030-1200 / 1315-1415 / 1415-
1700

0845-0945 /1030-1200/1315-1415 / 1415-
1700

0845-0945 /0945.1200 / 1315-1415 / 1400-
1700 /1415-1800

0845-0945 /0945-1200 / 1415-1800

0915-1200/1415-1700

20th October, 1972,

New Registration for Rations

The new registration of the popula-
tion for rationing purposes was started
on the 11th September and will come
to an end shortly.

2. All those heads of families who
for some reason or othér failed to re-
gister in their town or village should
register at the Rationing Office (8,
Windmill Street, Valletta, or 28, St Ur-
sula Street, Victoria, Gozo) as soon as
possible.

3. The 1971/72 ration book should
be produced at the tlme of reglstra-
tion, T

4. . Of course, those héads of fami-
lies who no longer desire to purchase

rationed commodltles should not reg1s-
ter at all.

20th October, 1972.
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Licenzi ta’ Importazzjoni

Id-Direttur tal-Kummerc¢ igharraf il-
li meta l-importaturi jibaghtu l-appli-
‘kazzjonijiet ghal licenzi ta’ importaz-
zjoni skond ir-Regolamenti ta’ 1-1969
dwar il-Kontroll ta’ Importazzjoni, il-
mili talformoli tallicenzi ghandu jkun
bit-typewriter jew miktub bl-idejn, iz-
da f'kull kaz ghandha tigi wzata karta
sahhara bil-maqlub jew karta sahhara
li tikteb miz-zewg nahat, biex dak li
jkun miktub jew ittajpjat fuq ilformo-
li jidher ukoll minn fuq wara.

L-arrangament ta’ hawn fuq jibda
jsehfi mill-1 ta’ Novembru, 1972,

L-20 ta’ Ottubru, 1972.

Spizeriji li jifthu -Hadd

Ghandha ssir l-emenda ghal-lista ta’
Spizeriji li ghandhom jifthu nhar ta’
Hadd skond 1-Att Nru. XXIV ta’
1-1957, ippubblikati fil-Gazzetta tal-
Gvern tas-26 ta’ Settembru, 1972.

IT-22 TA’ OTTUBRU, 1972
Hassar:

Old City Pharmacy,
54, Main Gate Street,
Vittoriosa,

Datitial :

May. Day Pharmacy,
- Victory Street,
Zabbar.

L-20 ta‘ Ottubry, 1972, '

Import Licences

The Director of Trade notifies- that
when importers submit applications
for import licences in terms of the Im-
portation (Control) Regulations, 1969,
the filling of the licence forms should
be typed or handwritten, but in every
case a reversed or a double-faced car-
bon should be used, so that what is
written or typed on the forms appears
also on the reverse.

The above arrangement will come
into force on the lst November, 1972.

20th October, 1972,

Dispensaries to open on Sundays

The following amendment should be
made to the list of Dispensaries re-
quired to open on Sunday in terms of
Act No. XXIV of 1957, published in
Government Gazette dated 26th Sep-
tember, 1972, _

22nd OCTOBER, 1972

Delete:

Old City Pharmacy,
54, Main Gate Street,
Vittoriosa.

Insert: -

-May Day Pharmacy,
Victory Street,
Zabbar.

20th October, 1972.



2950 ‘

[Gazzetta tal-Gvern ta” Malta .-

oy m———

RATI TALKAMBJU —— RATES OF EXCHANGE

JTﬁ?TREASURY

IT-TEZOR . L-20 ta’ Ottubru, 1972,

20th October, 1972.

-

L-Accountant General u D1rettur tal-Kuntratt1 javza illi dawn ir-ratj talk
kambju ghandhom }1gu osservati biex jigi kkalkolat id-dazju tad-Dwana skond 1-Ar.:
tiktu 10 ta’ I-Att ta’ 1-1964 dwar id-Dazji ta’ Importazzjoni, kif emendat bl-Att Nru
XI¥ ta’ 1-1971, fuq valuri mfissrin ffatturi jéew dokumenti ohira barrahin:(— .

The Accountant General and -Director of Contracts notifies that the. fol-
lowmg rates f exchange are to be observed in computing Customs Duty in terms
of Section 10 of the Import Duties Act, 1964, as amended by Act No, XIX of 1971,
on values expressed in foreign invoices or other documents: —

Ghall-perijodu bejn it-22 ta’ Ottubru u t-28 ta’ Ottubru, 1972.
For the period between 22nd October and 28th October, 1972.

Ausitian  Schilling 59.2509 ]
Awustralian Dollar 21516

Relgian Franc 1122919

Rritish Honduras Dollar 4.2550 g
Canadian Dollar ... 2.4982 ] Kull
Chinese Yuan 57819 | Lira
Czech Koruny 18.3816 }> %ﬁr"]u]a
Danish Kroner 17.5639 | Malta
Dutch FIOTLU 8.2393 i Pound
Egyptian Pound ... 1.1612 } o
French Framc 12.7535 : §

Greek . Drachma 77.4250 { :

Hone Kong Dollar 14.4085 J
Hungarian Forint 29.9765.

UFFICCIU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi:-—

Jistghu jintbaghtu offerti ‘maghluqin sal-10 am.
tat-TNEJN, it-23 ta’ Ottubru, 1972, ghal:—
Avviz Nru. 367. Provvista u kunsin-

na ta’ boiler ghall-Impriza ghall-Bejgh

tal-Halib, Ghawdex. ,
Avviz Nru. 368. Provvista u kunsin

na ta’ makna ghall-hasil tal-kannizzi.
Avviz Nru. 369. Provvista ta’ faxex

B.P.C.

Avviz Nru. 370. Provvista ta’ jelly-
filled cable.
Avviz Nru. 371 Provvista ta’

duplicator stencils, duplicator ink u

corrvecting fluid.

Indian Rupee 19.9028

Italian Lira ... . 1481.3669 } ,

Japanese Yen 7654806 | "

Norwegian Kroner 16.7513 i

Pakistani Rupee ... 27.9979 | Kull

Portuguese Escudo " 68.3395 ; Lira i

Spanish Peseta 161.5333 | Maltija

Sterling ... 1.06375 ¢ ber

. ; alta

Swedlsh Kroner ... 12.0583 i Pound

Swiss Franc 9.6489 |

Turkish Pound 364717 |

US. Dollar ... 2.5437 | 3

W. German Mark 8.1493 " | g
" |l Yugoslav Dinar ... 433478 )

THE TREASURY

The Accountant General and Director;
of Contracts notifies that:—

Sealed tenders will be received uvp to 10 a.m. o:ﬁ%
MONDAY, October 23, 1972, fori—
Advt. No. 367. Supply and delivery

of a boiler for the Milk Marketing Un-

dertaking, Gozo.
Advt, No. 368. Supply and dehvery

of a crate washing machine. - .
Advt. No. 369. Supply of dress‘nos

B.P.C.

Advt. No. 370. Supply of ]elly-ﬁlled
cable.

Advt. No. 371.: Supply. of duplica-
tor stencils, duplicator ink and correct-
ing fluid.
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¢ Avviz Nru, 393.  Provvista, twahhil
u tizbiegh ta’ bibien u twieqgi tal-hadid
fi,42 flats fil-Floriana Housing Estate
(Fazi 2). '

Jistghu jintbaghtu offerti mag@lugin sal-I.O'fa.‘m.
tal-HHAMIS, is-26 ta’ Ottubru, 1972, ghali—
‘Avviz Nru. 374. Provvista ta’ oil- -fir-

ed steam boiler.

- Avviz Nru. 375. Provvista ta’ folders

. Avviz Nru. 376, Provvista ta’ pompi
tal ilma. ‘

Avviz Nru, 359. Provvista ta’ wah
da jew zewg vetturi ghall-gbir tal- fdah-
uet ghad- Dxpamment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti magﬁluqin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-30 ta’ Ottubru, 1972, ghal:—

) Avvii Nru. 354, Provvista ta’ kartun-

Cin -

. AV__Vlz Nru 355. Provvista u tqeghid

ta 1mp]ant komplet ghall- ploduZZ]om u

pakk]ar ta but1r mill-krema. :

Avviz Nru. 381. Provvista ta’ tagh-
mir tat-telekommunikazzjoni.

+ Awviz. Nru, 382. - Provista - ta’ tagh-
mir tal-welding.

Avviz Nru. 383.

Rr‘ovv1‘sta ta’
turi, : :

,(‘ m u_

hstghu jintbaghtu “offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FEAMIS, it-2 ta’ Novembru, 1972, ghal:—
Avviz Nru. 388. Provv1sta ta’ gv1e-

ret 'Bojod tad- damask.

Avviz Nru. 390. ° Provvista ta’ kanen
u special castings.

“Avviz Nru. 391. Provvista ta’ pompi
ta’ taht lilma u aééessorii.

Avviz Nru. 392. Provvista ta’ ogget-
ti; e’ -l-isport.

Avviz Nru. 394. Provv1sta ta’ arbli

tal-injam tat-telephone.
Avviz Nru. 401. Provvista ta’ vann.

Sistghu" jintbaghtu offerfi maghlugin sal-16 a.m.
tat-TNEJN, is-6 ta’ Novembru, 1972, ghal:—

7' Avviz'Nru. 406. Provvista u 1:1fr1x

ta’ torba f'Ghawdex. . ;
wAvviz: Nru.. 407. Provvista ta’ sel-

vagg tas-sigar talfrott.

Advt. No. 393. Supply, fixing and
painting of steel doors and windows in
42 flats at the Floriana Housing Estate,
(Phase 2).

Sealed tenders will be received wp f{o 10 a2.m. onm
THURSDAY, October 26, 1972, for:—

© Advt, No. 374. Supply of one oil-fired
steam boiler.

v Advt. No. 375. Supply of folders.

" Advt, No. 376. Supply of water
pumps. o
" Advt. No. 359. Supply of one or two

mechanical refuse collection vehicles
for the Department of Health.

kSeal‘cd tenders will be received up to 10 am. om

" MONDAY, OGetober 30, 1972, fori—
Advt, No. 354. Supply of cardboard.

Advt. No. 355. Supply and erection
of.a complete plant for the making and

packaging of butter from available
‘cream, -
Advt. No. 381. Supply of telecom-

munication equipment,
Advt. No. 382. Supply of welding

‘equipment.

Advt. No. 383. Supply of motor-

cycles,

Se#led tenders will be received up to 10 am. on
THURSDAY, November 2, 1972, for:—
Advt. No. 388. Supply of white da-

mask cotton counterpanes. .
Advt. No. 390. Supply of pipes and

special castings.

Advt. No. 391. Supply of electrosub-
mersible pumps and accessories.
Advt. No. 392 Supply of

requisites. -

Advt. No. 394. Supply of telephone
wooden poles.
Advt. No. 401.

sports

Supply of a van.

Sealed ftendeljs will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, November 6, 1972, for:—

- Advt. No. 406. Supply and spread-

ing ‘of torba in Gozo.

 Advt. No. 407. Supply of fruit root

stock.
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Jistghiu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-FIAMIS, id-9 ta’ Novembru, 1972, gha}:——
Avviz Nru. 398. Provvista ta’ og-
getti ta’ l-isport,
Avviz Nru. 399. Kiri ta’ art — irdum
San Filep, ir-4 porzjon (Ghawdex).
Avviz Nru. 400, Provvista ta’ katusi
u specials ghall-main tad-drenagg minn
Marsalforn sar-Rabat, Ghawdex.
* Avviz Nru. 410, Provvista ta’ unifor-
mijiet tax-xitwa ghan -nies tad-Diparti-
ment tal-Posta.
* Avviz Nru, 411, Provvista ta’ xkejjer
tal-posta.
* Avviz Nru. 412, Tiswija u servizz ta’
typewriters.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-13 ta’ Novembru, 1972, ghal:—
Avviz Nru. 389. Provvista u tqeghid

ta’ impjant ta’ ldippumpjar fl-istazzjon

tad-drenagg fil-Fontana, Ghawdex.

Jistghu jintbaghtu offert maghluqin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, is-16 ta’ Novembru, 1972, ghal:—

Avviz Nru, 402. Provvista ta’ zewg
makni 1i. jagtghu il-gebel tal-franka.

Avviz Nru. 403. Provvista u nstal-
lazzjoni ta’ makna tal-hasil tip industri-
jali.

Avviz Nru. ‘404. Provvista ta’ essen-
za tal-frawli.

Avviz Nru. 405, Provvista u bini ta’
kamra air conditioned kompluta bl—lm-
pjant.

* Avviz Nru. 413. Provvista ta’ katusi
ta’ l-asbestos cement.

Jistghu Jmtbaghtu offerti maghluqm sal-lo a.ml
tat-TNEJN il-20 ta’ Novembru, 1972, ghal:—
Avviz Nru ‘408, PrOVVJSta

heavy duty’ water fittings.

Avvxz Nru. 409, PrOVVISta ta’ dnll |

abjad.

ta’

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. ;n

THURSDAY, November, 9, 1972, for:—

Advt. No. 398. Supply of sports
requisites.

Advt. No. 399. Lease of tenement —
irdum San Filep, 4th portion (Gozo).

Advt. No. 400. Supply of pipes and
specials for a sewage pumping main
from Marsalforn to Victoria, Gozo,
* Advt. No. 410. Supply of winter uni~'
forms to personnel of the Postal De-
partment. .
* Advt. No. 411. Supply of mail bags
* Advt. No. 412, Repair and main-
tenance of typewriters.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, November 13, 1972, for:—
Advt. No. 389. Supply and erection
ofa pumping plant for the sewage
pumping station at Fontana, Gozo.

Sealed tenders will be received up te 10 -a.m. on
THURSDAY, November 16, 1972, for:—
Advt. No. 402. Supply of two

franka stone cutting machine,

Advt. No. 403. Supply and connec-
tion of one heavy duty industrial type
washing machine,

Advt. No.- 404. Supply of straw-
berry flavouring material.

Advt. No. 405. Supply and con-
struction of an air conditioned cham-
ber complete with an air co‘nditioning
unit.

* Advt. No. 413, Supply of asbestos
cement pipes.

Sealed tenders will be received up to- 10 a.m. ol
MONDAY, November 20, 1972, for:—
Advt. No. 408. Supply -of heavy i
duty water fittings.

Advt. No. 409. Supply of white dm-ll.~
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Jistghu jintbaghty offerti maghluqin sal-10 am.

tal- HAMIS, it-23 2> Novembru, 1972, ghal:—
* Avviz Nru. 414. Provvista ta’ karta
xuga. '

* Avviz Nru. 415. Provvista ta’ karta.
* Awvizi li qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.
Offerti ghandhom 1siru biss fuq il-

formola preskritta li, flimkien mal-kon-

dizzjcnijiet u dokumenti ohra rilevanti,
jistghu jigu akkwistati mill-Uffic¢ju tat-

Tezor, I-Palazz, Il-Belt Valletta f'kull

gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-
ghodu u nofs in-nhar.

Jithallas dritt ta’ 10 cCentezmi ghal
kull sett tad-dokumenti tal-offerta i
jigu ppubblikati ghall-ewwel darba wara
-1 ta’ Ottubru, 1972.

120 ta’ Ottubru, 1972.

DIPARTIMENT TAX- XOGHLI]IET
o PUBBLICI -

Lanlretbur tax-Xoghlijiet Pubblic¢i
jgharraf illi:-— - -

Sal-ll a.m. tal-Gimgha, it-3 ta’ No-
vembru, 1972, ’dan -Ufli¢éju jintlag-
ghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru, 128, Xoghlijiet diversi
f'tar-Rabbat Housing Estate, il-Ham-

run.

Avviz Nru 129, Provvista u twahhil
ta’ hot dip galvanized wmetal sections
(arched) f'Beltissebh.

Avviz Nru. 130, Binj ta’ tank ta’
l-ilma A-Industrial Estate ta’ l-Imsierah.

Avviz Nru. 131. Manifattura u twah.
hil ta’> poggamani tal-parana fil-Gram-
mar School tal-Bniet, I-Imriehel.

Avviz Nru. 132. Bini ta’ Sogfa b’kon-

kos rinfurzat fil-Pumping Station tal-

Gzira.

Avviz Nru. 133. Kiri ta’ bulldozers

ghall-Estensjoni ta’ l-Ajruport ta’ Hal
Luga.

Avviz Nru. 134. Asfaltar ta’
Hal Salflieni, Triq Sant’Ubaldesca u
Trig San Alwigi, Rahal Gdid.

Aktar taghrif u formoli ta’ l-offerta bi

dritt ta’ hlas ta’ J0c kull sett ta’ doku-

menti jistghu ]1nk15bu mlll—Uﬂiccm tax-

Xoghlijiet - Pubbli¢i, Beltissebhi, f'kull

gurnata tax—xoghol matul il- hmmet ta’ I-

ufﬁcc]u St viy L
L-20 ta’ Ottubru 1972

Trig -

Sealed tenders will be received up to 10 am, on

THURSDAY, November 23, 1972, for:—
* Advt. No. 414 Supply of blottlng
paper.
* Advt. No. 415. Supply of paper

* Advertisements appearing for the first tlme

Tenders should be ‘made only on the’

prescribed form which, together with
the relevant conditions
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, the Palace, Val-
letta on any working day between
8.30 a.m. and noon.

A fee of 10 cents will be charged for
each set of tender documents issued in
respect of tenders first . published after
the Ist October, 1972,

20th October, 1972,
PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works notifies
that:—

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday, 3rd
November, 1972, for:—

Advt. No. 128, Sundry works at tar-
Rabbat Housing Estate, Hamrun.

Advt. No. 129. Providing and fixing
of kot dip galvanized metal sections
(arched) at Beltissebh.

Advt. No. 130. Construction of water
tank at Msierah Industrial Estate.

Advt. No, 131. Manufacture and fix-
ing of parana handrails at Girls Gram-
mar School, Mriehel.

Advt. No 132. Construction of Rein-
forced Concrete Roofs at Gzira Pump-
ing Station,

Advt, No. 133. Hire of bulldozers for
Luga Airport Extensmn

Advt. No. 134. Asphaltmg of Half

Saflieni Street, St Ubaldesca Street
and St Aloysius Street, Paola.

Further information and forms of
" tenders against the payment of 10¢ per

set of documents are obtainable from
the Office’ of Public Works, Beltissebh

on any workmg “day durmg oﬂice‘

hours:
20th October, 1972.

and other
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DIPARTIMENT TA’ L-ART
[-Kummissarju ta’ 1-Art javza illi:—
Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin Pkull Zur~

nata u jigu miffulia kell nbar ta° HAMIS £
10 a.um, ghall-fondi Ii jidhro hawm taht:—

Ghoti b’¢ens ta’ mhux angas minn

£M1000 fis-sena, ghal 25 sena, tas-sit
tax-Xalet, Trigq it-Torri, tas-Sliema,
ghall-bini ta’ stabbiliment tal-catering.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-3EAMIS, 26 ta® Cttubru, 1972, ghali—
Avviz Nru. 131. Kiri tal-post Nru.
i0 (-ewwel pjan) Xatt il-Faham Marsa
(mhux biex jintuza ghall-abitazzjoni)

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-EEAMIS, it-2 ta’ Novembru, 1972, ghal:—
Avviz Nru. 132. Kiri talhanut,

bhala vojt, Nru, 204, Triq Irjali, Il-Belt

Valletta.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FAMIS, 9 ta’ Novembru, 1972, ghal:—
Avviz Nru. 128. Ghoti b’¢ens ghal

25 sena talfond maghruf bhala “It-

Trunéiera tal-Qajjenza” u “Ferretti

Battery” Birzebbugia ghalbiex jintuza

bhala stabbiliment tal-catering.

Avviz Nru. 129. Ghoti b’¢ens ta’
mhux angas minn £MI1500 fis-sena,
ghal 25 sena, tal-fortizza Sliema Point
Battery, Triq it-Torri, tas-Sliema, ghal-
biex tintuza bhala stabbiliment tal-
calering.

 L-offerti jridu jsiru biss fuq il-for-

moli preswpitti, i fimkien mal-kon-
chzzmm;xet i ghandhom X’jagsmu  u
dokumenti ofira, jistghu jigu akkwistati
jekk wiehed ]apphka ghalihom fl-Uffi¢-
¢ju ta’ -Art. 29, Trig Nofs in-Nhar, IlI-
Belt Valletta, fkul] gurnata tax-xovhol
bejn i#-8.30 a.m. u'nofs in-nhar.

Ikformoli ta’ l-offerti kollha jiswew
10¢ il-wahda.

L-20 ta’ Ottubru, 1972.

LAND DEPAR’I‘MENT

The Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed tenders will be received om amy day and
opened every THURSDAY at 10 a.m. -for the
following:—

Grant on emphyteusis for 25 years,
at a minimum ground rent of £M1000
per annum, of the site of the Chalet,
Tower Road, Sliema, for the construc-
tion of a catering establishment.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.

on THURSDAY, 26th October, 1972, for :(—

Advt. No. 131. Lease of premises at
No. 10 (first floor) Coal Wharf, Marsa
{not to be used for habitation)

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 2nd November, 1972, for:—
Advt. No. 132. Lease of bare shop

No. 204, Kingsway, Valletta.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 9th November, 1972, for:—
Advt. No. 128. Grant on emphy-

teusis for 25 years of the premises

known as the “Redoubt tal-Qajjenza”
and “Ferretti Battery”, Birzebbugia, for
use as a catering establishment.

Advt. No. 129. Grant on emphyteu-
sis for 25 years, at a minimum ground
rent of E£MI500 per annum, of .the
Sliema Point Battery, Tower Road,
Sliema, for use as a catering establish-
ment. ,

Tenders should be made only on the
prescribed forms which, together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, 29, South Street,
Valletta, on any workmo day between
8.30 a.m. and noon,

A fee of 10c will be charged for each
tender form.

20th October, 1972,
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BORD TA’ L-ELETTRIKU
TA’ MALTA

[I-General Manager igharraf illi: —

Sa nhar il-Hamis, is-26 ta’ Ottubru,
1972, jintlaqghu offerti maghlugin
ghal:—

Avviz Nru. 43/72. Provvista ta’
Seamless Brass Tubes.

Avviz Nru. 44/72. Provvista ta’
Demister Pads.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-2
ta’ Novembru, 1972, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 45/72. Provvista ta’
Sulphuric Acid.

Sal-11.006 a.m, tal-Hamis,
Novembru, 1972,
maghlugin ghal:—
* Avviz Nru. 46/72. Provvista ta’
Antifoam.

it-23 ta’
jintlagghu offerti

Irid jithallas dritt ta’ 10 centezmi
ghal kull dokument ta’ l-offerti.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-26
ta’ Ottubru ,1972, jintlagghu kwotazzjo-
nijiet ghal:—

Kwotazzjoni Nru. 48/72. Provvista
ta’ single core cable 16 sq.mm.

Kwotazzjoni Nru. 49/72. Provvista
ta’ PVC Tape, plastic table clips u cable
cleats.

Kwotazzjoni Nru. 50/72. Provvista
ta’ boring bars, bore gauges adapters,
pipe-fittings, brass bar u ventilated gog-
gles.

Kwotazzjoni Nru. 51/72. Provvista
ta’ emery cloth, hose clips, welders gog-
gles u pjanci tal-metall.

Kwotazzjoni Nru. 52/72. Provvista
ta’ stan tal-landiera.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-2
ta’ Novembru, 1972, jintlagghu kwotaz-
zjonijiet ghal:—

Kwotazzjoni Nru. 53/72. Provvista
ta’ sei-screws tar-ramm, fuse carries u
bases, end contact-type fuse links.

Kwotazzjoni Nru. 54/72. Provvista
ta’ single core PVC Cable 7/.085 mm.

MALTA ELECTRICITY BOARD

The notifies
that: —
Sealed tenders will be received up to

Thursday, 26th October, 1972, for:—

General  Manager

Advt., No. 43/72. Supply of Seam-
less Brass Tubes.

Advt. No. 44/72. Supply of Demister
Pads.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday 2nd November,
1972, for:—

Advt. No. 45/72.
phuric Acid.

Sealed tenders will be received up to
11.6¢ a.m. on Thursday, 23rd Novem-
ber, 1972, for:—

* Advt. No. 46/72.
foam,

Supply of Sul-

Supply of Anti-

A fee of 10 cents will be charged for
each tender document.

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 26th Octo-
ber, 1972, for:—

Quot. No. 48/72. Supply of single
core cable 16 sq.min.

Quot. No. 49/72. Supply of PVC
Tape, plastic cable clips and cable
cleats.

Quot. No. 50/72, Supply of boring
bars, bore gauges adapters, pipe-fittings
brass bar and ventilated goggles.

Quot. No. 51/72. Supply of ermery
cloth, hose clips, welders goggles, and
metal sheets.

Quot. No. 52/72. Supply of Tinman’s
solder,

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 2nd Novem-
ber, 1972, for:—

Quot. No. 53/72. Supply of Brass
set-screws, fuse carriers and bases, end
contact type fuse links,

Quot. No. 54/72. Supply of
core PVC Cable 7/.085 mm.

single
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Kwotazzjoni Nru. 55/72. Provvista
ta’ plastic compound kannella, chlorin-
ated rubber paint u cartridge fuse links.

Kwotazzjoni Nru. 56/72. Provvista
ta’ gasket material ghalluzu fuq H.P.
Steam.

Kwotazzjoni Nru. 57/72. Prov-
vista ta’ boltijiet u skorfini iggalvaniz-
zati.

* Kwot. Nru. 65/72. Provvista ta’ 3
phase meters 50 amps.

* Kwot. Nru. 66/72. Provvista ta’
Maximum Demand Meters 3 X 1000
amps.

* Kwot. Nru. 67/72. Provvista ta’

Commercial Meters 3 X 1000 amps.
* Kwot, Nru. 72/72. Provvista ta’
tubing tar-ramm ahmar u fitfings tar-
ramm,
*  Avvizi i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.
Il-formoli ta’ l-offerta u kull informaz-
zjoni ohra jistghu jinkisbu mill-Bord ta’
I-Elettriku ta’ Malta, Ufficéju Centrali
ta’ l-Amministrazzjoni, I-Moll tal-Knis-
ja, il-Marsa f'kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

L-20 ta’ Ottubru, 1972,

DIPARTIMENT TA’
L-AGRIKOLTURA U SAJD

Id-Direttur ta’ 1-Agrikoltura u Sajd
igharraf illi sa nofs in-nhar tas-Sibt, il-
11 ta’ Novembru, 1972, f'dan 1-Uffié-
¢ju, 14, Triq l-Iskoécizi, Valletta, jin-
tlagghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 33/72. Provvista ta’
Pestic¢idi.

Avviz Nru. 34/72 — Provvista ta’
40 balla kbira (medium/fine) Peat
Moss.

II-formoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ohra dwar il-kondizzjonijiet
ta’ dan il-kuntratt jistghu jigu akkwis-
tati mill-Uffic¢ju Principali f'kull gur-
nata tax-xoghol matul il-hinijiet ta’
l-uffiééju.

Jithallas dritt ta’ 10 centezmi ghal
kull sett tad-dokumenti ta’ l-offerta.

L-20 ta’ Ottubru, 1972,

(Agric. 336/72)
(Agnic. 154/72)

Quot. No. 55/72. Supply of brown
plastic compound, chlorinated rubber
paint and cartridge fuse links.

Quot, No. 56/72. Supply of gasket
material for use on H.P. Steam.

Quot, No. 57/72. Supply of galv.
bolts and nuts.

* Quot. No. 65/72. Supply of 3 phase
meters 50 amps.

* Quot, No, 66/72. Supply of Maxi-
mum Demand Meters 3 X 1000 amps.

* Quot. No. 67/72. Supply of Com-
mercial Meters 3 X 1000 amps.

* Quot. No. 72/72. Supply of copper
tubing and brass fittings.

* Advertisements appearing for the first time.

Formg of tender and any further in-
formation may be obtained from the
Malta Electricity Board, Central Admi-
nistration Office, Church Wharf, Marsa,
on any working day between the hours
of 8.30 a.m, and noon.

20th October, 1972.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AND FISHERIES

The Director of Agriculture and
Fisheries notifies that sealed tenders
will be received at this Office, 14, Scots
Street, Valletta up to moon, illth
November, 1972, for: —

Advt. No. 33/72 — Supply of Pes-
ticides

Advt. No. 34/72 - Supply of 40
large bales (medium/fine) Peat Moss.

Forms of tender and further infor-
mation regarding the conditions of this
contract may be obtained from Head
Office on any working day during of-
fice hours.

A fee of 10 cents is charged for each
set of tender documents,

20th October, 1972.
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DIPARTIMENT TA’
L-AGRIKOLTURA U SAJD

Id-Direttur ta’ l-Agrikoltura u Sajd
igharraf illi sa nofs in-nhar tas-Sibt, 1-4
ta’ Novemb;u, 1972, ﬁUﬂicc u Prmc:l-

tlagghu offerti mav‘ﬁluqm ghal: —

Avviz Nru. 35/72. Provvista ta’
Rota ta’ l-Elettriku ghall-manifattura
ta’ Fuhhar.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor dwar il-kondizzjonijiet ta’ dan
il-kuntratt jistghu jinkisbu mill-Uffi¢-
¢ju Prin¢ipali f'kull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ l-ufficcju.

Irid jithallas dritt ta’ 10 c¢entezmi
ghal kull sett ta’ dokumenti ta’
l-offerta.

L-20 ta’ Ottubru, 1972.
Agric. 25/56/68

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AND FISHERIES

The Director of Agricuiture and
Fisheries notifies that sealed tenders
will be received at Head Office, 14,
Scots Street, Valletta up to noon on
Saturday, 4th November, 1972, for:—

Advt. No. 35/72. Supply of One
Electric Wheel for the manufacturing
of Pottery.

Forms of tender and wother informa-
tion regarding conditions of this con-
tract may be obtained from Head
Office on any working day during of-
fice hours,

A fee of 10 cents is charged for each
set of tender documents.

20th October, 1972.

GRANT OF LETTERS PATENY

Notice is hereby given for the purpose of Section 19 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Daikin Kongo Company Limited, a cor-
poration organised under the laws of Japan, of Shin-Hankyu Building, 8, Umeda
Kita-ku, Osaka, Japan, have filed an application for the grant of letters patent for
the sole use and advantage of an invention entitled HEAT PUMP-SYSTEM AIR
CONDITIONERS. (Patent No. 692).

The specification attached to the above application has been accepted and in
default of lawful opposition to be made within two months of the date of this
notice, Letters Patent shall be granted to applicants with effect from the 10th
May, 1971.

Louis SAMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property.

|7th October, 1972.



SOCJETAJIET KUMMERCJALI

Dan l-avviz gieghed jigi pubblikat skond l-Artikolu 191(d)
ta” 1-Ordinanza ta’ 1-1962 dwar is-Soéjetajiet Kummer¢jali:—

Nota:

L-ittri hidejn in-numru tar-registrazzjoni jfissru hekk:

P: Soc¢jeta f'isem kollettiv; C: Kumpannija b’respon-

sabbilta limitata;

OC: Kumpannija Barranija;

OP:

So¢jeta Barranija; P. Com.: So¢jetd in akkomandita.

L-20 ta’ Ottubru, 1972.

V. E. MIFsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

COMMERCIAL PARTNERSHIFS

This Notice is being published in terms of Section 191(d)

Note:

20th October, 1972.

of the Commercial Partnerships Ordinance, 1962:—

The registration number key is as follows: P: Partner-

ship en nom collectif; C: Limited Liability Company;

OC: Overseas Company;

OP: Overseas Partnership;

P. Com.: Partnership En Commandite.

V. E. MIFsup,
Registrar of Partnerships.

Numra ta’

Registrazzjoni

Registration
Number

Isem
Name

Indirizz
Address

Konsenja ta’

Registrazzjoni
Registration

Hrug ta’

Certifikat

Issue of
Certificate

Xorta ta’ Dokument
Natur of Document

N

£
C 2605
P 125
0L 16

C 616

323

O

2606

O

2607

Reschton Company Limited
F. & A. Magri

The Shell Company (Malta)
Limited

Resort Hotels Limited

Tonna and Stevens

Central Cigarette Company
Limited
H.IS. (Malta) Ltd.

28, ilookham Frere Street, Gwarda-
mangia

Service Station, Luga-Tarxien Road,
Luga

Incorporated In England

35, South Street, Valletta

9 & 10 (The Grotto Tavern) Parish
Square, Rabat
135, Archbishop Strest, Valletta

12/9, Vincenti Buildings, Strait Street,
Valletta

Dokument
Delivery of
Document
22. 9. 72
23, 72
21. 9. 72
26. 9. 72 !
217. 72
27 72
27.9. 712

23.

23,

26.

217.
217.
27.

23. 972

27. 9. 72
27. 9. 72

27. 9. 72

Memorandum u statut ta’ I-assoéjazzjoni
Memorandum and articles of association

i Avyviz dwar temm milli jkun soéju

Notification of cessation to be a partner

Rezokont dwar tibdil fic-Charter, Sta-
tut jew Memorandum u Artikoli ta’
Kumpannija ta’ barra minn Malta

Return of Alterations in the Charter,
Staiutes or Memorandum and Arti-
cles of an Oversea Company

Tibdil fil-memorandum u fl-istatut

Alterations to the memorandum ana
articles ’

Att tas-socjeta

Deed of partne=ship

Memorandum u statut ta’ -agsocjazzjoni

Memorandum and articles of association

Memorandum u statut ta’ l-asso¢jazzjoni

Memorandum and articles of association

856C

EI[EIAl (B} UISAD)[B} B119ZZED)]



Numru ta’ Konsenja ta’ Hrug ta’
Registrazzjoni Isem Indirizz Dokument Registration Certifikat Xorta ta’ Dokument
Registration Narte Address Delivery of Registrazzjoni Issue of Natur of Document
Number Document Certificate
C 2608 | Irwin & Grima (Internation- | 67, Old Bakery Street, Valletta 29. 9. 72 29. 9. 72 29. 9.72 | Memorandum u statut ta’ l-assojazzjoni
al) Ltd. Memorandum and articles of association
C 1384 | Film Finance (Malta) Limi- | 41/1, Merchants Street, Valletta 25.9. 72 29. 9. 72 — Tibdil fl-ufficéju registrat
ted Change of registered office
C 998 | T.E.D. Ltd. 26/1, Merchants Street, Valletta 29. 9. 72 30. 9. 72 — Tibdil fi-ufficéju registrat
Change of registered office
C 821 Casa Pupo (Malta) Limited | ‘Mondial House’, Merchants Street, 28. 9. 72 2.10. 72 — Tibdil fl-ufficciu registrat
Change of registered office
C 2609 | Malta Coin Equipment Li- | 30, Flagstone Wharf, Marsa 3.10. 72 3.10. 72 3.10. 72 | Memorandum u statut ta’ l-assoéjazzjoni
mited Memorandum and articles of association
C 1190 | Film Properties Limited 41/1, Merchants Street, Valletta 25.9.72 3.10. 72 — Tibdil fl-uffi¢éju registrat

Change of registered office

[zz6T ‘MIqunQ e 0Z-1

6567
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AVVIZI TAL-QORT!I — COURT NOTICES

1357}

B'DIGRIET moghti mill-Prim’Awla  tal-Qorti
Civili tal-Maestd Taghha r-Regina, Ad-29 i’ Set-
tembru, 1972, fuag rikors tal-Kummissarju tat-
Taxxi Mterni, gie flissat il-jum tal-Gimgha, 1 @’
Dicembru, 1972, mid-9 a.m. sa nofsinhar, ghall-
bejeh fi-irkant (Ii kien gie ordnat b'digriet tal-31
ta’ tulju, 1972), H ghandu jsir fil-post Nru. 122,
Flat 4, Old Mint Street, Valletta, ta’ linfa tal-
elettriku tar-ram b'5 brazzi; Television set tar-
Rediffusion; Refrigerator tal-cieiriku “Zoppas™;
Deep-freeze “Zoppas” 3 cu. {t., u ghamara ohra
tad-dar magbudin minghand Carmel D’Alfonso.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum, 29 ta’ Settembru, 1972.

V. BOrRG GRECH
A Registratur,

! ranslatior:

BY DECREE given by Her Majesty’s Civil
Court, First Hall, on the 29th September, 1972,
on the application of the Commissioner of In-
land Revenue, Friday, Ist December, 1972, from
9 a.n. to twelve noon, has been fixed for the
sale by auction (ordered by a decree given on
the 31st July, 1972), to be held at premises No.
122, Flat 4, Old Mint Street, Valletta, of a cop-
per clectric chandelier with 5 brackets; a “Redif-
fusion” television set; a “Zoppas™ electric refri-
gerator; a 3 cu. ft. “Zoppas” deep frceze and
other household {furniture seized from the pos-
session of Carmel D’Alfonso.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
29th day of September, 1972,

V. BorG GRECH,
A /Registrar.

{3581

BDIGRIET moghti mill-Qorti  tal-Kummer¢
tai-Maesta Taghha r-Regina, fid-29 ta’ Settem-
bru, 1972, fuq rikors ta’ Anthony Abela, noe,
gie flissat il-jum tat-Tnejn, 4 ta’ Dicembru, 1972,
mid-9 a.m. sa nofsinhar, ghall-beigh fi-irkant (i
kien gie ordnat b'digriet tas-7 ta’ Awissu, 1972),
I ghandu jsir fid-dar 135/6, Tower Road, Sliema.
ta’ Television set “MNovac”; Refrigerator “Zanus-
si” u bureau tal-kawba bi 3 kxaxen u 2 bibien,
magbudin minghand Joseph C. Cachia.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum, 29 ta’ Settembru, 1972.

MICHAEL LEWIS,
Irkantatur Pubbliku.

Translation

BY DECREE given by Her Majesty’s Com-
mercial Court on the 29th September, 1972, on
the application of Anthony Abela noe, Monday,
4th December, 1972, from 9 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the sale by auction (ordered
by a decree given on the 7th August, 1972), to
be held at premises 135/6 Tower Road, Sliema,
of a “MNovac” television set, a “Zanussi” refrige-
rator; a mahogany bureau with 3 drawers and
2 doors, seized from the possession of Joseph C.
Cachia.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
29th day of September, 1972.

MICHAEL LEWIS,
Public Auctioneer.

[359]

B'DIGRIET moghti mill-Prim’Awla tal-Qorti
Civili tal-Maestdh Taghha r-Regina, fid-29 ta’ Set-
tembru, 1972, fug rikors tal-Kummissarju tat-Tax-
xi Nterni, gie ffissat iljum tal-Erbgha, 6 ta’ Di-
¢embru, 1972, mid-9 a.m. sa nofsinhar, ghall-
bejgh fl<irkant (li kien gle ordnat b’digriet tal-14
ta’ Awissu, 1972), li ghandu jsir fil-Misrah 1-As-
sedju 1-Kbir, t2°> Motor-car “Triumph” Nru. 50571,
magbuda minghand John Derek Hawkins.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum, 29 ta’ Settembru, 1972.

V. Bore OrecH:,
A Registratur,

Translation

BY DECREE given by Her Majesty’s Civil
Court, First Hall, on the 29th September, 1972,
on the application of the Commissioner of In-
land Revenue, Wednesday, 6th December, 1972,
from 9 am. to twelve noon, has been fixed for
the sale by auction (ordered by a decree given
on the 14th August, 1972), to be held at Great
Siege Square, Valletta, of a “Triumph” motor
car No. 50571, seized from the possession of John
Derek Hawkins.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
79th day of September. 197°

V. BorG GRrecs,
A [Registrar,
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[360]

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili tal-Maestd Taghha
r-Regina fit-28 ta’ Settembru, 1972, Espedito, Ve-
neranda, xebba, u John, ahwa QGatt, talbu 1i tigi
dikjarata miftuba favur taghhom kwantu ghal terz
(1/3) kull wiehed u wahda minnhom is-succes-
sjoni ta’ huhom MNazzareno Gatt, guvni, bin il-
mejtin - Felice u Francesca née Agius, imwieled
Fial Safi u miet Hal Tarxien, fl-14 ta’ Awissu,
1972, ta” 73 sena, minghajr ebda testment.

Glialdagshekk kull min jidhirlu li ghandu in-
teres huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn fugq
imseinrnija sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba
fiz-zroien ta’ hmistax-il jum 1i fih jigi mwahhal
il-Baadu.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum 29 ta’ Settembru, 1972.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registratur,

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in Her Majesty’s Civil Court, Second Hall,
on the 28th September, 1972, Espedito, Vene-~
randa, a spinster, and John, brothers and sisier
Gatt, prayed that the succession of their brother
Nazzareno Gatt, a bachelor, the son of the late
Felice and of the late Francesca née Agius, born
at Safi and who died intestate at Tarxien, on the
14th August, 1972, aged 73 vyears, be declared
open in their favour one third (1/3) portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called upon
to appear before the said Court and to bring for-
ward his objections thereto by a minute to be
tried within fifteen days from the posting of the
Ban.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
29th day of September, 1972.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Regisirar.

[361]

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili tal-Maestd Taghba
r-Regina fl-20 ta’ Settembru, 1972, Evangelista
mart Carmelo Bonnici, minnu assistita, u ohrajn
talbu 1i tigi dikjarata miftuha favur l-istess Evan-
gelista mart Carmelo Bonnici, minnu assistita,
kwantu ghal nofs (1), u favur Alfred u Madda-
lena mart Carmelo Vella, minnu assistita, ahwa
Mifsud, kwantu ghal kwart (1) kull wiehed, is-
successjoni ta’ Concetta Camenzuli, xebba, bint
il-mejtin Spirdione u Maddalena née Degabriele,
imwielda z-Zejtun u mietet fl-Isptar ta’ San Luga,
Pieth, fil-31 ta’ Mejju, 1972, ta’ 62 sena, min-
ghajr ebda testment.

Ghaldqastant kull minn jidhirlu 1i ghandu
interess huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn
fuq imsemmija sabiex b’nota jmur kontra dik it-
talba fiz-zmien ta’ hmistax-il jum 1j jibda jghaddi
min dak il-jum 4 fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha
r-Regina, il-lum 29 ta’ Settembru, 1972.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in Her Majesty’s Civil Court, Second Hall,
on the 20th September, 1972, Evangelista the wife
of Carmelo Bonnici. assisted by him, and others
prayed that the succession of Concetta Camen-
zuli, a spinster, the daughter of the late Spiridione
and of the late Maddalena née Degabriele, born
at Zejtun and who died intestate at St Luke’s
Hospital, Pieta, on the 31st May, 1972, aged 62
years, be declared open in favour of the said
Evangelista the wife of Carmelo Bonnici, assisted
by him, as to one moiety (3), and in favour of
Alfred and Maddalena the wife of Carmelo Vel-
la, assisted by him, brother and sister Mifsud, one
fourth (4) portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest jn the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his objection thereto by a minute
to be fixed within fifteen days from the posting
of the Bann.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
29th day of September, 1972.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registrar.
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[362]

IKUN jaf kuolhadd illi brikors ipprezentat fil-
Qorti tal-Magistrati tal-Pulizija Gudizzjarja ghall-
Gzejjer ta’ Ghawdex u Kemmuna bhala Qorti ta’
Gurisdizzjoni Volontarja fis-26 ta’ Settembru
1972 (Rikors Nru. 37/1972) Stella xebba Rapa
f'isimha propriju u bhala prokuratriéi generali
ta’ hutha msiefrin, Maria Giovanna armia ta’ Jo-
seph Haber, Francesca mart Julian Mifsud, Jo-
seph u Angelo; Loreta mart Joseph Grima u Pao-
lo lkoll ahwa Rapa, in-nisa miZzZewgin assistiti
mir-rispettivi  Zwieghom, talbu illi s-successjoni
ta’” ommhom Elena mart Salvatore Rapa bint
Lawrence Xuereb u Angela née Xerri imwielda
Ghajnsielem, Ghawdex fejn mietet fis-7 ta’ Mej-
ju, 1961 fl-eta’ ta 70 sena, tigi dikjarata miftuha
favur taghhom u favur huhom ILawrence Rapa
1i jinsab imsiefer, fi kwoti ndags f{’parti wahda
minn tmienja (1/8) kull wiched u wahda minn-
hom.

Ghaldagstant kull min jidhirlu 1  ghandu
nteress huwa b’din imsejjah biex jidher quddiem
din il-Qorti fuq imsemmija sabiex bnota jmur
kontra dik it-talba fi Zmien ta’ xahar li jibda
jehaddi minn dak il-jum 1i fih jigi mwahhal il-
bandu.

Registru tal-Qorti t'Ghawdex, illum 29 ta’
Settembru, 1972.

Paur G. ZaMMIT,
ghar-Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in the Court of Magistrates of Judicial Po-
lice for the Islands of Gozo and Comino as a
Court of Voluntary Jurisdiction on the 26th Sep-
tember 1972 (Application No. 37/1972) Stella
spinster Rapa on her own behalf and as general
mandatory of her brothers and sisters who are
abroad, Maria Giovanna widow of Joseph Ha-
ber, Francesca wife of Julian Mifsud, Joseph and
Angelo; of Loreta wife of Joseph Grima and
Paolo brothers and sisters Rapa, the married
women assisted by their respective husbands,
prayed that the succession of their mother Ele-
na wife of Salvatore daughter of Lawrence Xue-
reb and Angela née Xerri, born at Ghajnsielem,
Gozo, where she died on the 7th May, 1961,
aged 70 years, be declared open in their favour
and in favour of their brother Lawrence Rapa
who is abroad, in equal portions of one eighth
(1/8) part each.

Wherefore any person who considers to have
an interest in the matter is hereby called upon
to appear before the said Court and to bring
forward his objections thereto by a minute to be
filed within one month from the posting of the
ban.

Registry of the Courts of Gozo this 29th

September, 1972.

PauL G. ZAMMIT,
for Registrar.

[363]

B’degriet moghti mill-Qorti Civili tal-Magis-
trati tal-Pulizia Gudizzjara ghall-Gzira ta’ Malta
fi-24 ta’ Awissu, 1972 fuq rikors ta’ John Mary
Mallia u ohrajn gie iffissat il-jum tal-Flamis 19
ta’ Ottubru, 1972 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar ghal
bejgh bl-irkant 1 ghandu jsir fil-post 6, Blanche
Strect, Sliema ta’ ghamara u oggetti ofira tad-
dar magbudin b'Mandat mafirug minn din il-
Qorti fil-21 ta’ Luljn, 1972 minghand Doris
Fletcher.

Registru tal-Qorti Civili tal-Magistrati tal-Pu-
lizija Gudizzjara ghall-Gzira ta’ Malta.
IHum, 10 ta’ Ottubru, 1972

J. V. Borgc,
Ghar-Registratur.

Translation

By degree given on the 24th August, 1972 on
the application of John Mary Mallia the Civil
Court of Magistrates of Judicial Police for the
Island of Malta has fixed the day of Thursday
19th October, 1972 from 5.00 a.m. to twelve
noon for the sale by auction to be held at No.
6, Blanche Street, Sliema of furniture and house-
hold effects seized from the possession of Doris
Fletcher by a warrant issued on the 21st July,
1972.

Registry of the Civil Court of Magistrates of
Judicial Police for the Island of Malta.

This 10th day of October, 1972.

J. V. Borg,
f/Registrar,
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[364]

IKUN jaf kulhadd illi b'rikors ipprezentat fil-
Qorti tal-Magistrati tal-Pulizija Gudizzjarja ghall-
Gzejjer ta’ Ghawdex u Kemmuna bhala Qorti
ta’ Gurisdizzjoni Volontarja fit-2 ta’ Ottubruy,
1972 (Rikors Nru. 39/1972), Joseph Mintoff ta-
lab illi s-suc¢cessjoni ta’ Joseph Mizzi, bin il-mej-
tin Anthony u Rose née Camilleri imwieled il-
Ghasri, Ghawdex fejn ‘miet fit-30 ta’ Awissu,
1959 fl-eta’ ta’ 80 sena, tigi dikjarata miftuha
favur huh Michael Mizzi u favur l-eredith ta’
ofitu Carmela xebba Mizzi u favur l-eredith ta’
Michel’Angelo Mizzi fi kwoti ndags ta’ kwint
kullwiched; favur Giuseppe Mizzi u Toni Mizzi
u l-ereditd ta’ Rosa xebba Mizzi u l-eredity ta’
Ginseppa Mizzi xebba, (l-erbgha ulied il-mejtin
Tumas Mizzi u Maria née Farrugia) fi kwoti
ndaqgs ta’ wahda minn ghoxrin (1/20) kull wie-
fed; u favur Joseph, Maria Rosa xebba, Maria
xebba, Anthony u Rita xebba ahwa Mintoff,
(ulied il-mejtin Michelangelo u Giovanna née
Mizzi) fi kwoti ndags ta’ wahda minn hamsa u
ghoxrin (1/25) kull wiehed.

Ghaldagstant kull min jidhirlu 1i  ghandu
nteress huwa b’din imsejjah biex jidher quddiem
din il-Qorti fuq imsemmija sabiex b’nota jmur
kontra dik it-talba fi Zmien ta’® xahar li jibda
. jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-
bandu.

Registru tal-Qorti t'‘Ghawdex, illum 4 ta’ Ot-
tubru, 1972.

Paur G. ZamMmIT,
ghar-Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in the Courts of Magistrates of Judicial
Police for the Islands of Gozo and Comino as
a Court of Voluntary Jurisdiction on the 2nd
October, 1972 (Application No. 39/1972) Joseph
Mintoff prayed that the succession of Joseph
Mizzi, son of the late Anthony and the late
Rosa néz Cawilleri, born at Ghasri, Gozo where
he died on the 30th August 1959, at the age of
80 be declared open in favour of his brother
Michael Mizzi and in favour of the inheritance
of his sister Carmela spinster Mizzi and in fav-
our of the inheritance of Michael Angelo Mizzi
in equal portions of one fifth part (1/5) each,
in favour of Giuseppe Mizzi and Toni Mizzi and
the inheritance of Rosa spinster Mizzi and the
inheritance of Giuseppa spinster Mizzi, (all four
children of the late Tumas Mizzi and Maria née
Farrugia) in equal portions of one twentieh part
(1/20) each; and in favour of Joseph, Maria
Rosa spinster, Maria spinster, Anthony and Rita
spinster brothers and sisters Mintoff, (children
of the late Michael Angelo and Giovanna née
Mizzi) in equal portions of one twenty fifth
(1/25) each.

Wherefore any person who considers to have
an interest in the matter is hereby called uson
to appear before the said Court and to bring
forward his objections thereto by a minute to be
filed within one month from the posting of the
ban.

Registry of the Courts of Gozo this 4th Octo-
ber, 1972.

Paur G. ZamumIT,
for Registrar.

[365]

IKUN jaf kulhadd illi bis-setgha mogthitija lilha
bl-artikolu 293(a) tal-Kodi¢i Civili, #-Qorti Reviz-
joni ta’ I-Attiiiet Nutarili, b’digriet tat-12 ta’Oftu-
bro, 1972, ordnat il-korrezzjoni ta’ 1-Att tat-Twelid
ta’ ‘Bmma Cachia 1i jgib in-numru 2369 tas-sena
1914, fis-sens illi fil-kolonna dntestata “‘Ismijiet
‘moghtijin” l-ismijiet Maria Emma jigu sostitwiti
bl-ismijiet  Emma Maria u fil“kolonna intestata
“Isem jew Ismiiiet i bih/bitiom it-tarbija ghandha
tigi msejha” l-isem Maria jigi sostitwit bl-isem
Emma.

Fir-Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta> [-Attijiet
Nutarili, illum, 13 ta’ Ottubru, 1972.

J. V. Bore,
AfRegistratur.

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293(a) of the Civil Code
the Court of Revision of Notarial Acts. bv a
decree dated the 13th day of October. 1972. ovder-
ed the correction of the Act of Birth of Emma
Cachia bearing number 2369 of the vear 1914, in
the semse that in the column entitled *“Names
given” the names Maria Emma b= substituted by
the names Emma Maria and in the column en-
titled “Name and Names by which the child is
to be called” the name Maria be substituted by the
name Emma.

In the Registry of the Cournt of Revision of
Notiarial Acts, this 13th day of October, 1972.

J. V. Borg,
A/Registrar.
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[366]

IKUN jaf kulhadd illi brikors ipprezentat fil-
Qorti tal-Magistrati tal-Pulizija Gudizzjarja ghall
Gzejjer ta’ Ghawdex u Kemmuna bhala Qort
ta’ Gurisdizzjoni Volontarja fit-2 ta’ Ottubru,
1972, (Rikors Nru. 40/1972) Joseph Mintoff talab
illi s-suécessjoni ta’ Carmela Mizzi, xebba bint
il-Mejtin Anthony Mizzi u Rosa née Camilleri,
imwielda 1-Ghasri fejn mietet fil-31 ta’ Awissu,
1962, fl-eta’ ta’ 83 sena, tigi dikjarata miftuha
favur huha Michael Mizzi u favur l-ereditd ta’
Auha l-iehor M’Angelo Mizzi i kwoti ndaqs ta’
kwart kull wiehed, favur Giuseppe Mizzi u Toni
Mizzi u l-eredith ta’ Rosa Mizzi xebba u Giusep-
pa Mizzi xebba (l-erbgha ulied il-mejtin Tumas
Mizzi u Maria née Farrugia) fi kwoti ndaqgs ta’
parti minn sittax (1/16) kull wiched u favur ir-
rikorrent u hutu Maria Rosa xebba, Maria xeb-
ba, Anthony u Rita, xebba, ahwa Mintoff (ulied
il-mejtin Michel’Angelo Mintoff u Giovanna née
Mizzi fi kwoti ndaqs ta’ parti minn ghoxrin kull
wiehed

Ghaldagstant kull minn jidhirlu 1i ghandu
nteress huwa bdin imsejjahi biex jidher quddiem
il-Qorti msemmija sabiex b’nota jmur kontra dik
it-talba fi Zmien ta’ xahar li jibda jghaddi minn
dak il-jum 1i fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qorti ta’ Ghawdex illum 4 ta’ Ot-
tubru, 1972.

Paur G. ZavmwMIT,
ghar-Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in the Court of Magistrates of Judicial
Police for the Islands of Gozo and Comino as a
Court of Voluntary Jurisdiction on the 2nd Oc-
tober 1972 (Application No. 40/1972) Joseph
Mintoff prayed that the succession of Carmela
Mizzi Spinster, daughter of the late Anthony
Mizzi and of the late Rosa née Camilleri, born
at Ghasri where she died on the 31st August,
1962 aged 83 years, be declared open in favour
of ther brother Michael Mizzi and in favour
of the inheritance of her other brother M’Angelo
Mizzi in equal portions of one fourth-part (3)
each, in favour of Giuseppe Mizzi and Toni
Mizzi and the inheritance of Rose Mzzi spinster
and Giluseppa Mizzi spinster, (all four children
of the late Tumas Mizzi and Maria née Far-
rugie) in equal portions of one sixteenth part
each (1/16) and in favour of applicant and his
brother and sisters Maria Rosa spinster, Maria
spinster, Anthony, and Rita Spinster, brothers
and sisters Mintoff (children of the late Michael
Angelo Mintoff and Giovanna née Mizzi) in
equal portions of one Twentieth-part (1/20) each.

Wherefore any person who considers to hawve
an interest in the matter is hereby called upon
to appear before the said Court and to bring
forward his objections thereto by a minute to
be filed within onme month from the posting of
the ban.

Registry of the Court of Gozo, this 4th Octo-
ber, 1972.

Paur G. Zammir,
f/Registrar.

[367]

IKUN jaf kulhadd illi bis-seghta moghtija lilha
bl-artikolu 293(a) tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’
Revizjoni ta’ l-Attijiet Mutarili, b’digriet tat-13 ta’
Ottabru tas-sena 1972, ordnat il-korrezzjoni ta’ 1-
Att tat-Twelid ta’ Carmen Mizzi i jgib in-numru
2847 tas-senn 1965, fis-sens illj fil-kolonna intes-
tata Taghrif dwar l-omm “Fejn Twieldu” il kelma
Cospicua tigi sostitwita bil-kelma Vittoriosa.

Fir-Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ l-Aftijiet
Nutarili, llum, 13 ta’ Ottubru, 1972.

J. V. Borg,
ghar-Registratur.

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293(a) of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts,
by a decree dated the 13th day of October, 1972,
ordered the correction of the Act of Birth of
Carmen Mizzi bearing number 2847 of the year
1965, in the sense that in the column entitled
particulars respecting the mother “Place of Birth”
the word Cospicua be substituted by the word
Vittoriosa.

In the Registry of the Court of Revision of
Notarial Acts, this 13th day of October, 1972.

J. V. Borg,
f/Registrar.
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[368]

IKUN jaf kullhadd illi bis-setghat moghtija
lilha bl-artiklu 293 (a) tal-Kadi¢i Civili; 1-Qorti
tar-Revizjoni tal-Atti Nutarili b’digriet tal-4 ta’
Ottubru, 1972, ordnat il-korrezzjoni ta’ t-Aftt tat-
twelid 1 jgib in-numru seba’ mija u theta u
tmenin tas-sena elf disa’ mija u tlieta u tletin
(Nru. 783/1933) fis-sens illi I-issm “Furtunata”
fil-Kolonni ntitolati “Ismijiet moghtijin® u Isem
jew ismijiet M bih/bihom it-tarbija ghandha tigi
msejha” jigi sostitut bl-isem “Coronata”.

Registru tal-Qorti tar-Revizjoni tal-Atti Nuta-
rili, illum 4 ta’ Ottubru, 1972,

J. CEFar,
Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that in exercise of the
powers conferred by section 293(a) of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts by
a decree of the 4th October, 1972, ordered the
correction of Act of Birth bearing number seven
hundred eighty three of the year one thousand
nine hundred thirty three (No. 783/1933) in the
sense that in the column entitled “Names given
and “Name and names by which the child is to
be called” the name “Fortunata”™ be substituted
by the name “Coronata”.

Registry of the Court of Revision of No-
tarial Acts this 4th October, 1972.

J. CEFAL,
Registrar.

[369]

IKUN jaf kulhadd illi brikors ipprezentat fil-
Qorti  tal-Magistrati  tal-Pulizija  Gudizzjarja
ghall-Gzejjer ta’ Ghawdex u Kemmuna bhala
Qorti ta’ Gurisdizzjoni Volontarja fis-26 ta’ Set-
tembru 1972 (Rikors Nru. 36/1972) Stella xebba
Rapa fisimha propriju u bhala prokuratriéi ge-
nerali ta’ hutha imsiefrin, Maria Giovanna arm-
la ta® Joseph Haber, Francesca mart Julian Mif-
sud, Joseph u Angelo; ta’ Loreta mart Joseph
Grima u Paolo Ikoll ahwa Rapa, in-nisa miz-
Zewgin assistiti mir-rispettivi zwieghom, talbu illi
s-sucéessjon ta’ missierhom Salvatore Rapa bin
il-mejtin Joseph u Josephine née Haber imwieled
Xewkija Ghawdex u miet Ghajnsielem Ghaw-
dex fis-17 ta’ Frar 1971 fl-eta’ ta’ 84 sena, tigi
dikjarata miftuha favur taghhom u favur huhom
Lawrence Rapa, li jinsab imsiefer, fi kwoti ndaqs
Pparti wahda minn tmienja (1/8) kull wiehed u
wahda minnhom.

Ghaldagstant kull min jidhirlu 1  ghandu
nteress huwa b'din imsejjah biex jidher quddiem
din il-Corti fuq imsemmija sabiex b’nota jmur
kontra dik it-talba fi zmien ta’ xahar li jibda
jghaddi minn dak il-jum L fih jigi mwehbal il-
bandu.

Registru tal-Qorti t'Ghawdex, illum 29 ta’
Settembru, 1972.

Pavr G. Zamwmrr,
ghar-Registratur.

Translation

1T IS hereby notified that by an application
filed in the Court of Magistrates of Judicial Po-
lice for the Islands of Gozo and Comino as a
Court of Voluntary Jurisdiction on the 26th Sep-
tember, 1972 (Application No 36/1972) Stella
spinster Rapa on her own behalf and as man-
datory of her brothers and sisters who are ab-
rcad, Maria Giovanna widow of Joseph Haber,
Francesca wife of Julian Mifsud, Joseph and An-
gelo; of Loreta wife of Joseph Grima and Paolo
brothers and sisters Rapa, the married women
assisted by their husbands, prayed that the suc-
cession of their father Salvatore Rapa son of the
late Joseph and of Josephine née Haber who
was born at Xewkija and died at Ghajnsielem,
Gozo, on the 17th February, 1971, aged 84
years, be declared open in their favour and in
fovour of their brother Lawrence Rapa, who is
abroad, in equal portions of one eighth (1/8)
part each.

Wherefore any person who considers to have
an interest in the matter is hereby called upon
to appear before the said Court and to bring
forward his objections thereto by a minute to be
filed within one month from the posting of the
ban.
29th

Registry of the Courts of Gozo this

September, 1972.

PauL G. ZammiT,
for Registrar.
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[370}

IKUN jaf kulhadd illi bis-setgha moghtija lilha
bl-artikolu 293(a) tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti Reviz-
joni ta’ I-Attijiet Nutarili, b’digriet tat-12 ta’Oiltu-
bru, 1972, ordnat il-korrezzjoni ta’ 1-Att tat-Twelid
ta’ Arthur Mizzi 1i jgib in-numru 4078 tas-sena
1970, fis-sens illi fil-kolonna intestata Taghrif dwar
I-omm “Fejn Twieldu” il-kelma Cospicua tigi
sostitwita bil-kelma Vittoriosa.

Fir-Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ I-Afttijiet
Nutarili, ilum, 13 ta’ Ottubru, 1972.

J. V. Bora,
A[Registratur.

Transtation

IT IS hereby notified in vintue of the powers
conferred on it by Section 293(a) of the Civil Code .
the Court of Revision of Notarial Acts, by a
decree dated the 13th day of October, 1972, order-
ed correction of the Act of Birth of Arthur Mizzi
beariag number 4078 of the year 1970, in the
sense that in the column entitled Particulars res-
pecting the mother “Place of Binth” the word
Cospicua be substituted by the word Vittoriosa.

In the Registry of the Count of Revision of
Notarial Acts, this 13th day of October, 1972.

J. V. Borg,
A /Registrar.
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